
SXX. évfolyam, 203. szám. Ära 3 lej (Bukarestben 4 lej) 1924. szeptember 6. Szombat

BRASSÓI LAPOK
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FŐSZERKESZTŐ

SZELE BELA dr.

HIRDETÉSEKET Brassó klvetelevel kizárólag a PUBU- 
C1TÉRADOR BUKAREST, Strada Berthelot No. 1, vagy annak 
fiókjai vesznek fel. APROHIRDETESEK közvetlenül a kiadóba 
küldendők vagy bármelyik bizományosunk utján is feladhatok

ElOI'IZETESl DIJAK; Brassóban egy hóra 52 lej 
negyedévre 140, félévre 270, egy évre 500 és 10 lej kézbesítési 
díj. — Vidékre postai küldéssel 60, 170, 320 és 600 lej 
Külföldre negyedévre 250, félévre 500, egész évre 800 lej

Mély hódolattal
és hálával fogadjuk őfelségének, Románia 
királyának ama. kitüntető kegyét, melyben 
kolozsvári látogatási alkalmával a sajtót és 
benne a magyar sajtót is részesítette.

Már maga az a kivételes készség és meg
becsülés, hogy őfelsége a magyar újságírók 
küldöttségének hódolatát közvetlenül elfo
gadta, s hozzá meleg, méltányló és megértő 
szavakat intézett, mindnyájunkat hálára kö
telez.

De nemcsak kitüntető és lekötelező volt 
ez a királyi fogadás, hanem egyúttal jelentő- 
séges és emlékezetre méltó is ama nyilatkozat 
által, melyet őfelsége a Tisztelgő magyar újság 
Íróknak, nyilvánvalóan a romániai magyar 
sajtó számára tett.

őfelsége, miután örömét nyilvánította, 
hogy a magyar sajtót megismerhette, egy- 
uüal bölcs és fenkölt szellemű intelmet is 
intézett hozzá. Kritizálni mindent szabad, er
re szükség van, mondta Románia királya, 
de vigyázzanak a hírlapírók, nehogy túlzásba 
essenek. A túlzás veszedelmes baj, amitől a 
célok érdekében is óvakodni kell.

Jelentős és emlékezetre méltó ez a nyilat
kozat ama valóban királyi tétel által, hogy a 
sajtónak nemcsak szabad mindent kritizálnia, 
de szükséges is a kritika.

őfelsége ajkáról ez a hyilakozat a kritiká
ról maga is kritika. Kritikája a hazai közélet
nek és közszellemnek, mely annyi minden 
egészségtelen, kóros és káros tünetet vált ki, 
hogy a sajtónak valóban eminens hivatása 
e bajok feltárása, a hibák, hiányok, vissza
élések ostorozása.

Ám a túlzásoktól tartózkodni kell; a 
túlzás maga a jó célt is veszélyezteti.

Értjük és megértjük őfelsége üzenetét. 
Ha nem is érezzük magunkat találva, érez
zük, hogy az intés jórészt a Brassói Lapok
nak szól. Vagyis a magyar sajtó amaz orgá
numának, mely a hatalmi tultengést, az erő
szak tobzódásait, a kisebbségi jogok elnyo
mását állandóan, s kíméletlenül támadja.

Miniszterek, prefektek, képviselők és sze
nátorok szájából is hallottuk, hogy hiszen 
sok jót, igazat, időszerűt ir a Brassói Lapok 
és erős kritikája szolgálat a közmorál megja
vítására, de gyakran — túloz. S ez is egyik 
oka volna annak, hogy a viszony elmérgese
dik, a megértés, a harmónia nehezebbé vá
lik. Vagyis ahogy őfelsége kifejezte, a túlzás 
magát a célt, a jónak érvényesülését is veszé
lyezteti.

Ha a királyi intelem nekünk szólna is, 
nem érezzük magunkat találva. A túlzás ke
rülendő, a túlzás veszedelmes — igaz, bölcs 
fejedelmi szavak — de a magyar sajtó nem 
viszi túlzásba a szükséges kritikát. Sem tárgy
ban, sem hangnemben nem használjuk szá
zadrészét sem annak a provokáló anyagnak 
és izzó indulatnak, melyet a kormányzat és 
tettei, szóval túlzásai bennünk keltenek.

De hisien sajnos, nem is kell túloznunk. 
Csak regisztrálnunk kell egy-egy birtok jog
talan elfoglalását, egy-egy iskola jogtalan be
zárását, egy-egy ártatlan polgár p ,st lan meg 
karcolását, egy-egy hatóság jogtalan beavat
kozását, a kizsákmányolás és zsarolás egy-egy 
órditó esetét, s már — nem kelleti túloznunk. 
Ellenben száz meg száz esetet, amiről tudunk, 
el kell hallgatnunk, s száz meg száz esetről 
nem Írhatunk annyit, amennyit valóban Ír
nunk kellene.

'Julzás és veszedelmes túlzás csak egy 
van: a kormány politikai-• óh, ha őfelsége 
ennek a túlzásnak véget vetne 1 z^ -' j • •

Vita a kisebbségek védelméről
Nausen a kötelező döntőbíróság mellett

GENF. (Saját tudósitónk távirata.) Meg 
kezdődött a vita a népszövetségi tanács je
lentéséről. A legfontosabb beszédeket Murray. 
és Nansen mondták. Murray angol delegá
tus hangsúlyozta, hogy a kisebbségek védel
mének ügye a legnehezebb problémák közé 
tartozik. Ennek az oka pedig főképen az, 
hogy a jelenlegi eljárás nagyon nehézkes. A 
mai eljárás mellett ugyanis be kell várni, 
mig a kisebbségi szerződést megsértik és
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A jugoszlávok bestiális kegyetlenségei 
Macedóniában

Százötven falut felégettek, a kunyhókat ágyúval lövöldözték össze, a 
lakosságot meggyilkolták — A Forradalmi Koszova Bizottság szerepe 

Ferié bég vészkiáltása a müveit világhoz

SZÓFIA. (Saját tudósitónktól.) Ferid Bég 
Draga albán törzsfőnök legutóbb a szkup- 
tsina ellenzéki vezéréhez körlevelet irt, amely 
ben elpanaszolja azokat a rettenetes atroci
tásokat, amelyeknek a Rigómezőn élő hon
fitársai vannak kitéve.

Hogy a kisebbségek helyzete Jugoszláviá
ban nem rózsás, az köztudomású. A közel
múltban a Rigómezőn vagy Koszovo-polján 
élő albánok között irredenta mozgalom in
dult meg. Koszovo-poljét, ahol 1689. Lázár 
szerb vajda a törökök elleni harcban koro
náját és életét vesztette, évszázadok óta al
bánok lakják. Az ott lakó szerbek maradéka 
1689-ben Cernojevics pátriárka vezetése alatt 
kivándorolt és a Bácskában telepedett le. A 
világháború után Rigómező szerb uralom alá 
került. Jelenleg sok remény nincsen arra, 
hogy az évek óla háborúban álló szerb né
pesség a termékeny fennsíkon elszaporod
jon, ami majdnem tisztán albán lakosságról 
lévén szó, szálka a délszláv kormány szemé
ben. A koszovo-poljai albán törzsfőnökök 
közül néhányan a szerb uralom alá került 
testvéreiket támogatták és Albániában irre
denta propagandát folytattak. Ez a csoport, 
mely erős hazafias programmal lépett fel 
és Forradalmi Koszovo Bizottságnak — Ko
szovó Komitet Revolutionari — nevezi magát, 
az albán köztársaság politikájában nagy, sze
repet kezdett játszani és befolyása 1922. óla 
folyton erősbödött. Vezetői: Hassan bég, Bei- 
ram Szúr, Kadri Hodzsa, akik az 1913-as Ion 
doni konefrencia határozataihoz képest az 
akkori Ausztria-Magyarország által javasolt 
határokat, ezenkívül a Rigómezőt a Kopasz 
hegységig, a Kacsaniki hágóval együtt köve
telik.

A jugoszláv kormány élénk figyelem
mel kísérte az uj mozgalmat, mely erősen 
kezdett terjedni a lakosság között. Teljes 
erejével támogatta Ahmed Mali béget, az írre 
denta albán politiuksok ellenfelét. Ezelőtt 
egy esztendővel azonban Mati bég pozíció
ja mindjobban rosszabbodott, úgy, hogy Pa- 
sics miniszterelnök, aki belátta védencének 
tarthatatlan helyzetét, az albán nacionalis
ták külföldön élő egyik vezérét Akif basát 
környékezte meg azzal az Ígérettel, hogy Ma
ti bég bukása után albán fejedelemmé te
szi meg.

Akif basa azonban elég ravasz volt, hogy, 
a »Balkán Bismarckjának csapdáját el
kerülje és nem fogadta el a szerb ajánlatot.
Rövidre rá Mati bég megbukott, Jugoszlá- |

csak azután idézik meg a vétkeseket. Ezzel 
szemben azt óhajtaná, hogy azok az álla
mok, melyekben a kisebbségi ügyek nehézsé- 
ket okoznak, kikérjék a népszövetségi tanács 
véleményét.

Murray után Nansen méltatta a döntő
bíróság gondolatát. Nyomatékosan állást fog 
lalt amellett, hogy kötelezővé tétessenek a 
döntőbíróságok nemzetközi vitás ügyekben.

viába menekült és a Koszovo-bizottság ve
zető emberei jutottak uralomra.

Az irredenta eszme győzelme igen kel
lemetlenül hatott Belgrádban. Feleletül a 
rigómezei albán községeket csendőrség és 
sorkatonaság vette körül és 150 falut fel
égetett, a lakosság legnagyobb részét meg- 

I gyilkolták és a maradékot áthajtották a ha
táron.

A véres munkára, mely a halálra hajszolt 
és megtámadott albánok elkeseredett elient- 
állása dacára kegyetlen következetességgel 
hajtották végre, bácskai magyar ps sváb legé
nyeket mint sorkatonaságot használt fel a 
belgrádi kormány.' A felkelés leverésére 
tüzérség is lépett akcióba és összelőtte a 
nyomorúságos vityillókat a jugoszláv hadse
reg nagyobb dicsőségére.

Erről a rettentő kegyetlenségről Európa 
alig vett tudomást. Ferid bég segély
kiáltására a szkuptsina ellenzéke megmoz
dult ugyan, de sokat nem tudott elérni.

A Nemzetek Szövetsége, amelynek köte
lessége lenne közbelépni az albán kisebbség 
érdekében, eddig ujját sem mozgatta és tét
lenül nézte a mészárlást. Jugoszlávia bel ügye 
— mondotta — és ezzel a kellemetlen kérdés 
felett napirendre tért. Európa és elsősorban 
a nyugati civilizált nemzetek nemtörődöm
ségében súlyos politikai veszedelem rejlik. 
Eljárásával lovat ad itt a forradalom alá, a 
mely Moszkva hathatós pénzügyi segítsége 
mellett mindjobban kezd tért hódítani. A 
szovjet urai ezt jól tudják és nem hiába 
dolgoznak pénzzel, propagandával és agitá
torokkal.
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Génitől nem szabad szenzációs 
eredményt várni

LONDON. (Saját tudósítónktól.) A Daily 
Express a népszövetség most folyó genfi 
közgyűlésével kapcsolatban közli Macdonald 
angol miniszterelnök kijelentéseit. Ezek sze
rint az angol premier nem hiszi, hogy. Géni
ben szenzációs eredményeket érhessenek el. 
A kölcsönös segítségről szóló tervezetet ille
tőleg azt mondotta, hogy Franciaország meg
találhatja biztonságát, de semmiesetre sem' 
kardcsörtetéssel. Felfogása az, hogy a lesze
relés és a biztonság kérdés eit egyidejűleg kell 
lisztázni.
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A lej Zürichben 
nyitáskor 2.70
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Lengyel újságírók 
Erdélyben

El vannak ragadtatva és ki vannak 
merülve

BRASSÓ, szeptember 4. Rekord írtjukban, 
melyet Varsótól Konstantinápolyig és vissza 
tesznek meg a lengyel újságírók. szerdán, 
mint említettük, Brassóba érkeztek.

Autón jöttek este hét óra tájban a város
ba, s már nyolc órakor tovább utaztak a 
gyorsvonattal Aradra, ahonnan tovább Bu
karestbe, Konstancába és Konstantinápoly- 
ba visz az ütjük. Itt jelen akarnak lenni a 
kiállítás megnyitásán, melyen Lengyelország 
is résztvesz.

Tizenegyen vannak az utazó lengyel új
ságírók, kiket Csernovic, Kisenev, Galac, 
Braila, Ploesti, Szinaja után, ahol mindenütt 
nagy melegséggel és fényes vendéglátással 
fogadták őket, az úttól és az ünnepségek
től teljesen kimerülve érkeztek.

Dembickinek, a varsói hirlapirószindi
kátus elnökének vezetése alatt Román Ja- 
vorszki, dr. Micharek, Major Worsovicz, 
Grzegorczyk, Eduard Rose, Román Borki, 
Godlewszki, Sikorski, B. Larisza, Chorzov- 
szki szerkesztők és újságírók vannak a társa
ságban, képviselve a lengyel sajtó valamennyi 
árnyalatát Velük utazik Bukarestből Marcel 
Romanescu lengyel követségi titkár is.

Dr. Metian főügyész és Florea számvevő 
a vármegye, Maxim tanácsos és Krummel 
tanácsjegyző a város nevében Derestyén fo
gadták a vendégeket, a brassói állomáson pe
dig Dumitrescu rendőrprefekt és a helybeli 
sajtó képviselői várták őket.

A lengyel újságírók a vasúti étteremben 
teáztak, majd a késéssel érkezett gyorsvo
natba ültek fel és tovább utaztak Aradra, a 
hol egy vagy másfélnapot töltenek.

A Brassói Lapok munkatársának kelle
mes alkalma volt az átutazó lengyel kartár
sakkal sok minden közösen érdeklő kérdés
ről beszélgetnie. A tizenegy újságíró öt-hat 
politiki árnyalatot képvisel: a jobboldali 
nemzetipártot, a poseni német-lengyel anti
szemitát, a szociáldemokratapártot stb. de 
mint ütjük céljában, örömeiben és fáradal
maiban elenyésznek az ellentétek, egyek ab
ban a büszke tudatban is, hogy az egységes, 
összekovácsolt Lengyelország a hazájuk.

Lengyelország — mondják — erős léptek 
kel halad a konszolidáció felé. Bajok ugyan 
még vannak bőségesen, de a gazdasági fel
lendülés, s a társadalmi rend máris szemmel 
látható.

A nemzeti kisebbségek ügye sokat fog ja
vulni a legutóbbi javaslatok által, melytől a 
kormány még ma is idegenkedik. A zsidó
ságnak azonban nem jut a kisebbségi jogok 
hói annyi, mint a többieknek, mert míg az 
ukránok, fehéroroszok, lettek, litvánok, né
metek egy tömbben laknak, a zsidóság szét 
van szórva.

A lengyel szociáledmokraták nagy erőt 
képviselnek. A parlamentben 42 képviselő
jük van és a haladó parasztpárttal és a nem 
zeti kisebbségekkel kooperálva, a kormányt 
majorizálni is képesek.

Egyébként közszabadság uralkodik Len- 
gyclországban, s csak a kommunistákat szó 
ritják le és üldözik.

Oroszországgal a viszony normális. Há
borútól nincs okuk tartani. A szovjetek ve
zetői sokkal okosabbak és sokkal jobban 
szeretnek a hatalmas birodalom kormány
székében ülni, semhogy egy háború koc
kázatán eljátszák hatalmukat és nyugal
mukat.

Egyébként az orosz imperializmus dol
gában bolsevista és más orosz közt semmi 
különbség. A hadsereg fejlesztése nagyará
nyú és a németek ma is szerevzői és veze
tői az ármádiának.

Magyarországgal nincs szorosabb kap
csolata Lengyelországnak, de a történelmi 
múltból táplált rokonszenv ma is intenzív.
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Elmaradt minisztertanács
BUKAREST. (Saját tudósítónktól.) A mai nap

ra összehívott minisztertanács elmaradt, j. J . i i v

Herriot és Macdonaid felszólalnak 
a népszövetség közgyűlésén

Albánia függetlenségének garantálását kéri — Géniben ünnepük a francia 
és az angol mániszterclnoköket

GENF. (Saját tudósítónktól.) A népszö
vetség közgyűlésének első érdemleges ülésen 
— amely tegnap folyt le, — már Móllá, az 
újonnan megválasztott elnök elnökölt. Motta 
mindenekelőtt üdvözölte Macdonaldot és 
Herriot-t, s köszönetét mondott nekik azért, 
hogy a közgyűlésen megjelentek. Az ülés 
előtt Herriot, Macdonaid, Briand, Loucheur 
szívélyes hangú megbeszélést folytattak.

A délutáni teljes ülésen Proche (Finn
ország) bizalmát nyilvánította a népszövetség 
iránt, kijelentve, kormánya reméli, hogy Ke- 
letkarélia kérdését az egyezség szellemében 
fogják megoldani. Curukogy (Albánia) óhajt 
ja, hogy a népszövetség megadja azokat a biz 
tositékokat, amelyek az albán függetlenség 
fentartásához szükségesek.

Csütörtökön és pénteken tárgyalják 
a biztonsági kérdést

A csütörtöki és a pénteki vita kizárólag 
a biztonsági és garancia szerződés kérdését 
öleli fel. Macdonaid csütörtökön szólal fel, 
s amint hírlik, a biztonság és garanciák te- 
kin'eié! en rendszerét elsősorban a döntőbí
rósági gondolatra építi fel.

Herriot pénteken 1 eszél.
Herriot és Macdonaid diadalutfa 

Génfben
A tegnapi ülésen jelentek meg a közgyű

lésen először Franciaország és Nagybritannia 
miniszterelnökei. Megérkezésük Gerifbe való
ságos diadalut volt, mindenütt, az állomá
son, az uccákon nagy tömeg várta őket.Her
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^ tévedésed szomorú Játéka
Soos Károly volt magyar hadügyminisztert kereste az udvarhelyi sziguranca

SZÉKELYUDVARHELY. (Saját tudó i- 
tónktól). Igen gyakran megtörténik, hogy 
egyes állami hivatalokban, de leggyakrabban 
a közbiztonsági hivatalokban összecserélik a 
neveket és ebből aztán olyan bonyodalom 
származik, hogy ember legyen a talpán, aki el 
igazodik a káoszban. Ilyen eset történt most 
egy kis székelyföldi községben, Vargvason, 
ahol báró Dániel Ferencnénél nyaralt egy 
francia hölgy, Madame Maria Milhan, Olasz
teleken is lakik egy Dániel Gáborné nevű 
uriasszony, akinek viszont egy Soos Elemér
né nevű vendége volt.

Ennyit kell tudnunk, hogy a továbbiakat 
megér:bessük. A francia hölgy Vargyasra ér
kezése után annak rendje és módja szerint 
jelentkezett a jegyzői hivatalnál, ahol azt az 
utasítást kapta, hogy nyolc napon belől je
lentkezzék az udvarhelyi szigurancán, vagy 
az útlevelét küldje be. Tekintettel arra, hogy 
Vargyas egynapi kocsiút Udvarhelytől, igy 
a könnyebb megoldást, az útlevél beküldését 
választoltak. Ennek megtörténte után, abban 
a hiszemben, az ügy el van intézve megnyu
godtak, azonban nagy volt a csodálkozásuk, 
amikor pár nap múlva újabb értesítés jött, 
hogy a Madame azonnal utazzon Udvarhely
re és vigyen magával ezer lejt, mert külön
ben azonnal kiutasítják az országból.

A francia hölgy Dániel Ferencné társa
ságában autóra ült és már a fele utat is el
hagyták, amikor egy szembejövő autó megál
lította kocsijukat és egy ur igazolásra szólí
totta fel Dánieleket. Az igazoltatás után a de- 
tektiv egy csendőr kíséretében átszállt a 
x gyasi autóra és az visszautasította Ok- 
Endra azzal, hogy olt könnyebben elintézhe
tik az ügyet. Itt azonban senkisem tudott bő
vebb felvilágosítást adni, sőt Bradeanu az ud
varhelyi sziguranca főnöke állítólag azt sem 
tudta, hogy milyen útlevélről van szó és mi
kor fclvi]ágositást követeltek, azt felelte, majd 
otthon megtudják az egész ügyet.

Az agyonzaklatott Dánieléknak nem 
volt mit tenni, visszamentek Vargyasra s itt 
tudták meg, hogy házkutatást akarnak tar
tani, mert egy Soos Elemér nevű magyar ál
lampolgárt keresnek, akiről azl hiszik,,

riot aki Macdonalddal együtt a város ven
dége — tegnap megkoszorúzta a genfi fran
cia kolónia háborúban elesett tagjainak em
lékművét. A városon áthajtva, a tömeg ismé
telten üdvözölte.

— Éljen Herriot!
— Éljen Macdonaid!
— Éljen a béke! — ilyen kiállások hang

zottak végig az uccákon.
Amikor Macdonaid a közgyűlési terembe 

lépett, s Herriot megpillantotta őt, hozzás e- 
iett és hosszasan kezet szorítottak. A közgyű
lés viharos tapssal fogadta a szívélyes talál
kozást.

Függőben marad a garancia kérdése
Herriot tegnap több száz újságírót foga

dott, kijelentve, hogy a francia delegáció 
két ülésben megvizsgálta a leszerelési és a 
biztonsági kérdésről kiadott szöveget és 
tárgyalt az általános helyzetről. Megvizsgálta 
az amerikai biztonsági javaslatot is, s reméli, 
hogy lehetséges lesz az amerikaiakkal a tár
gyalásokat tovább folytatni.

Herriot interjúja után általános a véle
mény, hogy az angol-francia megbeszélések
nek és az amerikaiak fellépésének a biz
tonsági kérdés szabályozására nézve eddig 
nincs eredménye, s eredmény még az angol 
és francia miniszterelnökök legközelebbi be
szédeiben sem jut majd kifejezésre.

Theunis belga miniszterelnök is adott in
terjút, s abban kijelentette, hogy a jelenlegi 
közgyűlés a londoni konferencia folytatásá
nak tekinthető.

hogy nem más, mint Soos Károly tábornok 
Magyarország volt hadügyminisztere.

így tehát megoldódott a titok. A szigu
ranca Dániel Ferencéket összetévesztett Dá
niel Gáborékkal, Vargyast Olaszteiekkel, a 
francia hölgyet Soos Elememével és mind
ezek tetejébe azt hitték, hogy Soos Elemérné, 
Soos Károly magyar tábornok felesége.

Mikor a súlyos tévedés kisült, mindenki 
azt hihetné, hogy a sziguranca emberei 
bocsánatkérések között távoztak. De nem igy. 
volt, hanem gorombáskodtak és mikor Dá
niel Ferencné megmerte kérdezni, hogyan 
történhetett ilyen eset az udvarhelyi szigu
ranca főnök letartóztatással fenyegette meg.

Oroszország hajlandó résztvenni 
a lefegyverzési er eiezieten

LONDON. (Saját tudósítónktól.) A Daily Hé
ráid bőven ismerteti annak a jegyzéknek szövegét, 
melyet Rakovszkij szovjet-megbízott az angol-orosz 
értekezlet befejezésekor felolvasott. Azoknak a prob
lémáknak egyike, mondja az orosz jegyzék, ame
lyekre a 8 zovjetkormány szükségesnek tartja fel
hívni a figyelmet, mert a múltban nem egyszer oko
zott véres háborút és kiinduló pontja volt a világ
háborúnak: » Délkelet, különösen pedig a Bal
kán problémája. Sem az 1912—13 évi balkáni há
ború, sem a világháború nem küszöbölte ki az újabb 
balkáni konfliktus okait, hanem még gyarapította. 
Aki a balkáni ügyeket megfigyeli, tudja, hogy a 
problémák egész sora áll ott fönn, amelyek bá. 
melyike holnap uj háborút okozhat. A macedón, 
trák, montenegrói, horvát, szlovén már felütötte 
fejét és állhatatosan sürgeti megoldását. E kérdé
sek megoldása nélkül pedig a béke állandóan vesze
delemben forog. Csupán az önrendelkezési elv és 
valamennyi nemzetiség egyenlőségének megoldásé, 
val lehet a jövőben a konfliktusokat elhárítani.

A jegyzék hangoztatja, hogy a szovjetkormány 
kész résztvenni a lefegyverzési értekezleten. A 
nemzetek között felmerülő viták békés elintézésén 
valamennyi kormánynak közre kell működnie. He 
a szovjetkormány változatlanul ellenzi a Nemzetek 
Szövetségét, a negatív magatartásnak az oka az, 
hogy a Nemzetek Szövetsége nem egyéb, mint a 
világháború után kötött igazságtalan szerződések 
megszilárdításának egyik eszköze. A Nemzetek Szö
vetsége szentesítette a nemzeteknek felosztását győ
zőkre és legyőzőitekre, és a győzteseknek bizto
sítja a világpolitika ellenőrzéséi .^^„ w _ ■-* * l
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Rövid hírek mindenfelől
BUDAPEST. A 8 Órai Újság értesülése 

szerint a nemzetgyűlés pénteki ülésén a ház 
elnökség indítványozni fogja az üléseknek 
októberig való elnapolását.

LONDON. Moszkvából jelentik, hogy 
Trockij az orosz határ mentén elszállásolt 
csapatok szemléjét megkezdette.

LONDON. A kameruni volt német gyar
matokat árverés alá bocsátják. Az árverés 
október hó folyamán lesz Londonban.

LONDON. Tokióból jelentik, hogy Gisu- 
kura japán tábornokot egy szociálista agyon 
lőtte. A merénylet bosszú müve.

BERLIN. A vasúti teher díjszabást tizen
öt százalékkal csökkentették a német biro
dalom egész területén.

KOPENHÁGA. A pétervári zavargások
ról érkezett újabb jelentések szerint a ka
tonaság az uccai harcok folyamán harminc 
munkást lőtt agyon.

LONDON. (Reuter) A Sanghai-Nanking 
vasútvonal mentén a harcok megkezdődtek. 
MM>'V*MAAAAAAAA^AAM^AAAAM*^^VMV^VW^

Látogatás Pécsett a Zsolnay-gyárban 
Üzleti okok és az országos szegény» 
ség miatt újra elvész Wartha Vince 

nagyszerű találmánya
BECS. (Saját tudósítónktól). Castel Du- 

rante, Urbino, Deruta, Gubbio, kisebb olasz 
városok nevei, amelyeket eltön lhctetlenül Ír
tak bele az iparművészetek történetének lap
jaira azok a fazekas mesterek, akik a rene
szánsz kor mestereinek áhítatával, technikai 
tudásával és csalhatatlan művészi ízlésével 
hoztak létre a XVI. században az olasz fa- 
jánszok remekeinek nagy sorozatát. A meste
rek között is mester volt Giorgio Andreoli 
gubbiói fazekas. Neki megadatott az a sze
rencse, hogy reájött annak a csodálatos szí
nekben pompázó s lüszternek nevezett máz 
készítésének a titkára, amellyel bevont s 
reánk maradt minden egyes darab féltve őr
zött kincse ma a müveit nemzetek múzeu
mainak.

Giorgio Andreoli kezét a véletlen vezette, 
nem a szakszerű kémiai tudás. Csak körülbe
lül tudta minő anyagok hozzáadásával s mi
lyen eljárással lehet a szivárvány színeivel 
vetekedő fényhatást az edény falára reá 
varázsolni, de biztosra nem tudott dolgozni. 
Mivel titkát aggodalommal őrizte, a környék 
fazekasai mind hozzá vitték a lüszter mázzal 
való bevonás végett kész edényeiket, s 
Andreoli mester meg volt elégedve a sikerrel 
ha száz kemencébe tett majolikatárgy kö
zül hat megkapta a rubinvörös fémesfényt.

Andreoli halála után fia egyideig még 
folytatta irigyelt mesterségét, de azután el
enyészőt, a homályba veszett a lüszter készi 
lésének a titka. Múltak az idők. Jött a XVII, 
század végén a porcellán láz, 1709-ben si
került is ellesni a kínaiak titkát, Ágost szász 
fejedelem hivatalos alkimistájának, Böttger- 
nek s úgy látszott, mintha a renészánsz olasz 
fazekas mesterein k tradíciói végképp a tör
ténelemé lennének.

A múlt század nyolcvanas éveiben azután 
látszólag jelentéktelen esemény történt. A 
Spitzer-féle gyűjteményt árverezték Párisban 
s a budapesti Magyar Iparművészeti Múze
um néhai igazgatója, Rudisics Jenő szemet 
vetett egy eredeti gubbói lálra, a legolcsóbbra, 
ami e fajtából kapható volt. Ezt az olcsó da
rabot azután tizenegyezer frankért sikerült is 
megszereznie, ami akkoriban igen nagy pénz 
volt, s annak hirét fejcsóválással, epés 
megjegyzéssel kísérték a néhai igazgató jó
akarói és kritikusai.’

Meglátta ezt a darabot Wartha Vince, 
a József műegyetem néhai zseniális tanára, 
aki akkoriban már nagy kedvvel foglalko
zott kerámiai problémákkal s aki például 
ritka tökéletességgel tudta utánozni azokat 
a fekete fémfényü, fehéren tartott motívumok 
kai díszített népvándorlás korabeli edénye
ket, amelyek nagyobb számmal kerültek fel
színre a Pannónia földjén végzett ásatások 
alkalmával. Kedvet kapó t az izgitó probléma 
megoldására, s feladatául tűzte ki, hogy beha
tol a gubbói mester titkába, ő is csinál fém- 
fénvü rubinlüsztert.

Fáradozása nem is maradt meddő. Ami 
fazekasmeslerek loriélyos türelmének nem 
sikerült, sikerült a rendszeres, analízisre fel
épített pozitív tudománynak, s amikor az 
első igazán sikerült darabot megmutatta 
Zsolnay Vilmosnak, a pécsi fajanszgyár ak
kori kiváló igazgatójának s egyúttal önzetle
nül felajánlotta az uj technika kidolgozott 
gyártási eljárását, Zsolnay könnyekre fakadt, 
mert elméje egyszerre bepillantotta azt a 
fényes perspektívát, amit nagyszerű tudós
barátja találmányának kihasználása jelentett 
gyárának.

Ezt a imühelyt, amelynek produkciói évek 
óta megérdemelt világhírnek örvende
nek, látogattam meg legutóbb Pécsett. A 
gyár impozáns méretei bárhol tiszteletet kel
tenének. Sajnos, a háborús évek, s közben a
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Barátságos szellem uralkodott 
az interparlamentáris unióban

BERN. (Saját tudósítónktól postán ér
kezett.) Mai tudósításunk igen érdekes képet 
fest arról a barátságos szellemről és meg
értésről, amely, a berni tárgyalásokon ural
kodott, valamint a magyar kiküldöttek sze
mélyi sikereiről.

A gyarmati mandátumok problémájáról 
Moutet francia képviselő tartott előadást, 
mely után a németek rámutattak arra, hogy 
elvesztett gyarmataikon a gazdasági és hygié- 
nikus viszonyok mennyire megromlottak. Ki
emelkedő pontja volt a tanácskozásnak a re- 
parációs kérdéskomplexum tárgyalása, amely 
nek kivált a londoni konferencia adott kü
lönös jelentőséget. A kérdés tanulmányozá
sával megbízott bizottság báró Szterényi Jó
zsefet kérte fel a kérdés ismertetésére. Báró 
Szterényi József egy óra hosszat tartó beszé
dében, amelyet a hallgatóság rendkívüli fi
gyelemmel kísért, a jóvátétel problémájának 
történetét vázolta, s rámutatott azokra a fel
fogásbeli változásokra, amelyek szükségsze- 
rüleg a londoni konfe. encia megegyezést ke 
reső gazdaságpolitikájához vezettek. Ismer
tette a legyőzött államok eddigi teljesítmé
nyeit, s ezek közölt különösen kiemelte a 
magyar jóvátétel nagy összegét, amely eléri 
az angol-amerikai szövetségközi adósság té
teleit. Magyarországnak 200 millió arany
korona évi jóvátételt kellene fizetnie éven
te, holott a magyar szanálásra az egész köz
gazdasági világ a legnagyobb nehézséggel te
remtette elő a 250 milliót

Az előadást követő határozatok felolva-
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Kutyaételt rágott a rendőr
Marosvásárhelyi korkép — Aki a kutya eledelét lopja meg

MAROSVÁSÁRHELY. (Saj. tud.) A Brassói La
pok eddigi híradásaiból is megállapítható volt, hogy 
a vásárhelyi rendőrség kutyasorsban van. Ez az egy
koron mintatestület a szétosztás feltartózhatatlan 
folyamatába jutott s ma csak névleg és papíron látja 
el azt a hivatást, amelyet eddig példaszerűen tel
jesített.

A vásárhelyi rendőrség tisztiszemélyzete — épp 
úgy, mint a legénységi állományhoz tartozók — 
egymás után hagyja el a szolgálatot és más élet
pályák után néz. Legutóbbi Ohilea Gyula dr. rend- 
órigazgató vált ki a rend egyenruhás kötelékéből s 
egy helyi lapban közölt nyilatkozata szerint, azért 
kellett ezen elhatározásra jutnia, mert erkölcsi érzéke 
nem engedte volna meg azt, hogy a rendőrtiszt
viselők fizetésének silányságából eredő szükséghely
zet segítőeszközeihez nyúljon.

Ghilea Gyula dr. egyenes jellemét tükrözik 
vissza azok az erdélyi származású román rendőrségi 
tisztviselők is, akik már elhagyták, vagy elhagyni 
készülnek állásaikat. Azok, akik még nem kaptak 
elhelyezkedést: fuvarozással és más mellékkereset
tel pótolják fieztésüket. Fuvarozási vállalata van 
egy rendőrbiztosnak s bérkocsi-engedélye a rendőr
felügyelőnek, hogy erkölcsi felfogásuknak megfe
lelő” munkával pótolják azt, amit az államtól meg 
nem kapnak.

Az egykor tiszta erdélyiekből álló rendőrségi 
tisztviselőkarban ma — Ghilea távozása után — 
csak öt erdélyi maradt. Ezek is távozni készülnek, 
mert iskolájuknak megfelelően nem tartják a köz
tisztviselői állással összeegyeztethetőnek azokat a 
szurrogátumokat, amelyeket igénybe kellene, ven
niük, hogy, csak némileg is emberi életet élhes
senek.

szerb megszállás itten sem múllak el nyomta
lanul. A munkáslétszám alig fele a békebeli
nek s a gyár vezetői Zsolnay Vilmos, majd 
Zsolnay Miki és halála után mindinkább a 
gyakorlati irányba terelték az üzemet. Ma 
már nincs művészi laboratóriuma a gyárnak, 
legjelesebb festői szerteszéledtck, a fémié- 
nyes lüszterrel ellátott darabok teljesen, sab
lonszerűén készülnek, ellenben a telegráfiá- 
hoz való szigetelők, kályha és épület csem
pék, közhasználati cikkek kiváló minőségben 
és nagy mennyiségben kerülnek a piacra 
ma is. Talán majd csak akad is még valaki, 
aki az idők jobbrafordultával visszatér a régi, 
nemes tradícióhoz, ahhoz, amely az üzleti 
hasznon kívül a művészeti céloknak is sze
retettel áldoz. ÍR. E.)

• sása után lord Rathcreadom angol képviselő 
a legnagyobb elismeréssel nyilatkozott Szte
rényi tanulmányáról, s úgy ő, mint Dernburg 
német miniszter, Bianchi olasz delegátus, 
Treub volt hollandi pénzügyminiszter és 
Merlin szenátor csatlakozott a felszólaló ja
vaslataihoz, amely a nemzetek további együtt 
működését kéri a világ gazdasági felépíté
séhez. Valamennyi szónok csodálkozva 
konstatálta, hogy a megjelent delegációk és 
szónokaik mennyire közelebb érzik magu
kat érzelmileg és felfogásilag egymáshoz, 
mint a közelmúltban.

Felemelő momentuma volt az uniónak a 
berni kaszinó palotájában tartott hivatalos 
bankett, amelyen a svájciak üdvözlete és 
báró Adelswaerd beszéde után Berzeviczy 
Albert, a magyar csoport elnöke, Svájcra 
emelte poharát és a jelenlevők nagy tetszése 
közöl a helvét állam három nyelvén, fran
ciául, németül és olaszul mondott beszé
det. Az interparlamentáris unió egész tanács 
kozása ennek a beszédnek hatása alatt állt.

Nagy, hatást tett Berzeviczy Albert, aki 
a' fegyverkezés és lefegyverzés egyenlőt
lenségének veszélyes kihalására hívta fel az 
Unió figyelmét és rámutatott arra, hogy a 
világ demokratizálásának a lefegyverkezés 
volna a leghathatósabb eszköze, mert a kato
naság az imperializmus fejlesztője. Brakec 
cseh szenátor indokolni igyekezett a kisan- 
tant törekvését a magyar katonai állomány 
ellenőrzésére.

A rendőrlegénység helyzete még elviselhetetlenebb 
s a 960 lejtől 1100 lejes maximumig emelkedő havi 
fizetés szégyene annak a kultúrának, amelyet Eu
rópa keleti peremén képviselnünk kell. Az a hely
zet, amelyet ez a rabszolga-fizetés teremt és állan
dósít a rendőrlegénység soraiban, a maga szégyen
teljes kontürjeivel domborodik ki a következő kép
ből.

Popoviciu rendőrfelügyelő a napokban konyha
hulladékot hozatott kutyája részére a Központi-szálló, 
étterméből. A rendőr, aki az ételt hozta, szép sor
jában oda rakja a kutya elé a csontokat. A kutya 
jóízűen falatozik. A rendőr körülnéz, vájjon nem 
veszi-e észre valaki? Aztán a kutya elől hirtelen 
elkap egy csontot és rágni kezdi arról a húscafato
kat-

A megdöbbentő jelenetnek három rendőrtiszt
viselő is tanúja volt, akik a inai rendőrség egész bel
ső életét benne látták ebben' a képben. S ha eszem
be jut, hogy a Condeskuk milliókat és milliókat 
lophatnak el a közvagyonból s a különféle ala
pok hány közéleti kitartottat hizlalnak fel anyagi
lag, úgy megértem azt a rendőrt, aki ökölbe szo
rította a kezét, amikor jóakaratulag arra intettek 
felebbvalói, hogy a konyhahulladékot azelőtt ossza 
meg a kutyával, mielőtt odaadta volna.

A marosvásárhelyi helyzet azonban nem elszige
telt jelenség. Ugyanezt a sorsot élik rendőreink az 
egész országban. A felbomlási processzus min
denütt megindult. S ha a kormány sürgősen nem 
gondoskodik a rendőrség anyagi helyzetének fel 
javításáról, úgy az ország közrendészete menthe
tetlenül csődbe jut, .
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Ismét a szászvárosi kollégium kálváriája 
Válasz Demian Áron' alaptalan vádjaira

Egész '’életlenségből jöttem reá arra, 
hogy a kollégium ügyében választ kaptam 
az »Infratireá«-ban a szászvárosi Aurél Vlaicu 
líceum igazgatójától. Bevallóm azonban én 
is, hogy csodálkozom azon, hogy épen ő szól 
hozzá az ügyhöz, amikor a kollégium ellem 
hajszának ő a kiinduló pontja és mozgató ru
gója, de úgy látszik, hogy akaratlanul is a 
tyúkszemére hágtam. S csudálkozom azon, 
hogy épen ő ir, amikor neki jobb lenne hall
gatni.

Az általunk leírtakban abszolúte szó sincs 
az államról, vagy az állam intézkedéséről, 
hanem csak a bizottság ténykedéséről. Ez a 
bizottság pedig állt gyarló emberekből, akik a 
saját egyéni impulzusuk és felfogásuk sze
rint cselekedtek. És mégis úgy tünteti fel a 
dolgot, mintha az államot borzasztó sérelem 
érte vélna.

Ami az igazságot illeti, azt hiszem, 
hogy az Aurél Vlaicu líceum igazgatója ta
gad, amikor sértegető cikkében el akarja ta
géról hárítani azt a vádat, mintha nem igaz
ságos ítélet folyománya volna a kollégium 
nyilvánossági jogának az elvonása. Hát me
rem állítani a tények alapján és a direktor 
ur betűi alapján, hogy az impulzust igenis 
ö adta. Ha pedig ezt tagadni akarja, vagy 
nem emlékszik, emlékeztetem. Direktor ur, 
emlékszik-e, amikor a közelmúltban azzal 
akarta megzavarni Szászváros és környéké
nek nyugalmát, hogy népgyüiést akart Csz- 
szehivni, hogy a plebs is tiltakozzék a kollé
gium létezése ellen, s ha kell erőszakkal is 
vegye el? Emlékszik-e arra, hogy titokban 
meghívókat is küldözgetett szét, amelyen ön 
úgy szerepelt, mint »presediate al comite- 
tului«? És mostani cikkében is mit ir? Azt 
írja, hogy »dr. Constantin Pavel önnek az 
assistenciájával vizitált, mint aki kétségtele
nül jobban volt tájékozva az egész intézet 
gépezetének működését illetőleg.« — Nos, ha 
ön annyira tájékozva volt, bár teljesen két
ségbe vonom, hiszen mi köze volt és van a 
Kun-kollegiumhoz, akkor magától értetődik, 
hogy az információkat direktor ur adta meg. 
Direktor ur pedig utazván a kollégiumra, 
pártatlan iniormációt nem adhatott, mert ak
kor nem tudta volna célját elérni.

De azt már nem akarom elhinni, hogy 
a kollégium nyilvánossági jogának az 
elvételéhez bázis volt az intézet tisztátalan- 
sága. Ha a tisztaságról van szó, akkor az ön 
dirigálása alatti líceum sem egzisztálhatna. 
Erről is volt alkalmam tapasztalatot szerezni. 
A rendes mocsok, amit a tanulóifjúság csi
nál, egyik sepréstől a másikig az Aurél 
Vlaicu líceumban is megvan. A fegyelem 
hiányt is felhozza okul. Hát igazgató ur, váj
jon hol van nagyobb fegyelem: abban az inté
zetben, ahol nyolc órakor este kaput zár
nak, a tanuló ifjúság — az önök rosszakara
tától való félsz miatt is — a legszigorúbb 
ellenőrzés alatt áll, hetenként csak 3 órai 
kimenője van. konviktusba menéskor a fel- 
,ügyelő tanár állandóan a nyomában van, s 
a diáksereg a legtöbbször néma csendben ha
lad, amint mindezek megtörténtek a Kun- 
kollegiumban? Vagy abban az intézetben 
van nagyobb fegyelem, ahol esti kapuzárás 
9 órakor van, s addig mindennap kimenője 
az ifjúságnak; ahol az ablakon át lekiált a 
diáksereg egy-egy tagja, ahol, kiváltképen 
este, amikor konviktusból hazajöttek, az 
utón tónusban nótáztak olykor-olykor a diá
kok; ahol olyanformán volt nevelve a diák, 
hogy, az omnibuszban az állomástól bejövei 
egy kollégiumi tanár fülehallatára szidta a 
diák a zsidót és magyart és szétterpeszkedett 
az ülésen, csakhogy, az a bizonyos zsidó és 
magyar ne ülhessen kényelmesen; amint 
mindezek egy év alatt tapasztalhatók voltak 
az Aurél Vlaicu líceumot illetőleg?

Ami pedig a »coeducatió sur generis«-t 
illeti, egész férfiasán kérdem az Aurél Vlai
cu direktorát, nem szégyenli magát azt ál
lítani, hogy »ugyanazon udvaron van az in
tézet és a fiú és a leányinternátus nagyszá
mú leánynövendékekkel benépesítve.« Vagy 
talán nagyon rövid látó? Ha igen, akkor szí
vesen kölcsönzők evikkert annak meglátása 
végett, hogy, a kollégium és a fiú internátus

külön udvaron, külön épületben vau és a 
leány internátus is külön épületben és külön 
telken volt egész más uccára nyíló kapuval. 
De ha már ilyent mer állítani, akkor tessék 
világgá kürtölni azt is, hogy, az elmúlt is
kolai évben az Aurél Vlaicu fiuliceumba is 
bejárt egy, nehány leánynövendék, tehát ott 
is volt coeducatió.

Nos tehát ne legyen megütöd ve senki- 
sem, ha azt állítom,, hogy különböző erő
szakolt okok miatt vétetett el az intézet ny.il 
vánossági joga.

A direktor ur, azt mondja, hogy, tárgyi
lagosak voltak a vizsgálatok. Ez lehetetlen 
volt. Akkor lett volna tárgyilagos a vizsgá
lat, ha először is nem hallgatnak a vizsgáló 
közegek a direktor ur denunciálásaira. Mert 
az egyáltalában nem vall tárgyilagosságra, 
amikor a kollégium ügyében kiszálló inspek
tor legelőször Demian Áron líceumi direk
tort keresi fel, tőle informálódik, s viszi ma>- 
gával, mint jobb kezet, s amikor vége a vizs
gálatnak, Demian Áron direktor is dönt és 
határoz, mintha a kollégium felettes hatósá
gához tartoznék.

Azt mondja Demian, hogy az igazság 
érdekében vétessék már el a kollégium, mint 
az állam tulajdona. Miért az állam tulajdona 
ez a kollégium ? Hiszen ezt egy állam sem 
építette, ezt a református egyház, mint olyan 
építette ?

A magyar állam csak segítette, támogatta 
a kollégiumot az építkezésben. Az a telek a 
református egyházközségé volt. A kol
légium a saját alapjaiból és a ref. egyházke
rület a’nyagi támogatásával épült. Ami az 
államsegélyt illeti, ilyent kaptak annak ide
jén az összes román felekezetek is iskola épí
tésre, de azért a magyar állam nem formált 
tulajdonjogot sem a brassói, sem a balázsi 
falvi sem a belényesi stb. román intézetekre. 
Igaz, hogy azt mondja a direktor ur, hogy 
«a román államnak nem kell járnia a volt 
magyai’ állam nyomdokain.» Miért nem ?
A**íWV*«»$>>’^WSlA^^**#WWitf3«iA#*Wi^M*íW'l^^

Hadirokkantak, árvák és özvegyek küldöttsége 
Bukarestben

NAGYKÁROLY. (Saját tudósítónktól). A 
nagy károlyi járás rokkantjai, hadiárvái és 
özvegyei tegnap küldöttséget indítottak út
nak Bukarestbe, hogy a minisztériumban til
takozzanak az agrártörvény igazságtalan és 
törvényleien végrehajtása ellen.

A küldöttség memorandumot fog átnyúj
tani. a miniszternek. A memorandum 
rámutat arra, hogy a járás kétszázliz föld
igénylő rokkantja, árvája és özvegye közül 
csak negyvenen kaptak földet, azok is csak 
másfél holdat, hclolt a lotolip három és fél 
holdban van mcgáilapitva. Adatokat sorol
nak fel a rokkanlak, hadiárv k é> hadiözve-
^Wí^WWW^WV^WWWWWWWWW^^U^W^WWWWWWWWWtiJWW^iíWW

Szülői házára zuhant Franciaországban két aviatikus
PÁRIS (Rendes tudósítónktól.) Franciaország

ban röviddel egymás után két borzalmas repülő
szerencsétlenség történt, — szinte egyforma körül
mények között, a fiatal pilóták vétkes könnyelmű
ségéből, akik a rokonok és ismerősök mulattatá- 
sára alig valamivel a házak fölött produkáltak ak
robata mutatványokat.

Az első szerencsétlenség Paris közelében Bourg 
la Reine-ban játszódott le. »Ez az öreg Rapin-nak a 
fia, mutattak rá a gyermekek a repülőgépre, ame
lyik mint mindennap egyidőben most is megjelent. 
Rapinék háza előtt a pilóta anyja állt felemelt fej
jel, a repülőgépre mosolyogva, és integetve, mel
lette a férje, s a szomszédok, akik szintén kivették 
részük mindig a szülők öröméből. A repülőgép 
most 1 eereszkedik a házak fölé, annyira, hogy szin
te beszélni lehetett az utasokkal. Mindenki meg van 
döbbenve. A motor romlott volna el, vagy pedig 
egy hibás kormányzás viszi neki a gépet egy házfal
nak, a pilóta saját lakóháza falának? A rémület 
kiáltásai törnek föl, mert a repülőgép balszárnya 
rettenetes recsegéssel csapódik neki a háznak, a 
gép pedig, mielőtt még valaki az ijedtségtől föl- 
ocsudhatna, lerángatva a telefon és villanydrótokat, 
szakad le a gyanútlan nézők fejére az uccára. A 
gép teljesen szétrombolódik. Füst száll a motor
ból. A gép alatt három asszony. Rapinné, a pilóta 
anyja, az ijedtségtől megkövültén állt, amig a

Azért ugy-e, hogy ingyen jusson hozzá egy 
modern intézethez ? Gyönyörű bizonyítvány 
ez a direktor ur mentalitásáról.

És lássuk már most, hogy miféle «rága
lom és igazságelferdités» van abban, ha azt 
mondom, hogy az első félévi vizsgák alkal
mával felvettek 34.000 lejt, felszámítván főleg 
a vidékieknek 5—5 napot, holott ennyit nem 
dolgoztak. Először is visszautasítom az «ím- 
pertinencia» kitételét, s arra kérem, hogy 
először tanulja meg e szó jelentését, s aztán 
használja ; s ha aztán megtanulta, tartsa 
meg önmagának. Másodszor pedig tanuljon 
meg jól fordítani szándékos rosszakaratú be- 
lemagyarázás nélkül. Direktor ur e mondáso
mat: «bezsebeltek az intézet... bánijaiból 
34.000 lejt* így fo^diija ; «au pungasit 34000 
Lej...» Hát kérem «bezsebelni» azt jelenti, 
hogy «a baga in buzunar», «a pungusi* pe
dig «elzsebelés»-t jelent. Ezt pedig nem állítot
tam. S annál is inkább tanulja meg a distuik- 
ciókat, mert magyar nyelvből és irodalom
ból direktor ur volt a cenzor.

Azt mondja Demián Áron direktor ur, 
hogy ők lelkiismeretesen dolgoztak, amig ná
lunk «lehet, hogy megszokottá vált a «talá
lomra» és «pofára» való osztályozás». Hát 
tisztelt direktor ur, vegye tudomá ul azt, hogy 
lehet, hogy ön igy cselekszik, de én az összes 
magyar tanárok nevében visszautasítom ezt 
a vádat azzal, hogy tanítsa meg önmagát 
az osztályozás dolgára, s ne oktasson minket, 
mert direktor úrtól tanulni nem fogunk még 
ebben a tekintetben sem.

Ezek a válaszaim Demián Ármin direk- 
ter urnák a kollégium ügyével kapcsolatos 
cikkének I. és III. részére. A második rész
re még nem tudok válaszolni, mer azt még 
nem került hozzám.

Addig azonban, amig ezt a választ is 
megadhat nők, a kollégium ügyét figyelmébe 
ajánlom román vezető egyéniségeknek, akik
be a tudást a Kun-kollegium oltotta bele, s a 
kik mint élő tanúbizonyság dokumcntálhati 
nak a kollégium működéséről és tanárjainak 
munkájáról és kötelességteljesitéséről.

Dr. Dávid György, 
kibédi ref. Iclké-z.

gyek annak bebizonyítására, hogy Ameriká
ból visszatérők, földbirtokosok és más olyan 
emberek, kiknek nem lenne joga a földekhez 
20, sőt 50 hold földet is kaptak.

Megvádolják a szatmári agrártanácsost, 
hogy a felsőbb rendeleteket nem respektálja 
és nem hajtotta végre a minisztérium kolozs
vári kirendeltsége által elrendelt revíziót.

A küldöttségnek a rokkantak, árvák és 
özvegyek részéről az az utasítása, hogy ha a 
miniszternél nem érnek el eredményt, akkor 
a királynét és a trónörököst keressék fel 
panaszaikkal.

gép le nem teperte. Kelten meghaltak, öt súlyos 
sebesült, akiknek állapota reménytelen.

A másik hasonló eset Bordeauxban játszódott 
le. Itt La Teste de Buche falu fölött Pinsol ka
pitány szokta mulattatni falujabeiijeit mutatványai
val. Tegnap oly alacsonyan repült, hogy a gép 
egyik szárnya beleakadt a telefonhuzalokba. A gép 
megbillent, lesepert két házfödelet, majd egy fal
nak nekiütődve, szétroncsolódott s lezuhant. Az 
udvarban ahová esett, három ember volt, akiket 
csak a véletlen mentett meg a biztos haláltól. A gép 
roncsai alól Pinsol-nak már csak holttestét tud
ták kiszabadítani, s szülői házába vitték át, — az 
ucca átellenében a szerencsétlenség helyétől.

A két katasztrófa érthető izgalmat keltett. Van 
ugyan egy rendelet, amely megszabja, hogy egy 
tízezer lakosú helységet ötszáz méter magasságon 
fölül, egy százezer lakósut ezer méteren fölül és 
egy százezernél több lakossal bíró várost kétezer
énél nagyobb magasságban kell átrepülni, — de 
ezt senki sem tartotta be, s Páris fölött és vidé
kén ez a házak fölötti akrobatika általánosan el
terjedt volt. Most a képviselőházban is interpellá
ciók voltak, s a hadügyminiszter szigorú rendsza
bályokhoz nyúlt, hogy hasonló esetek ne ismétlőd
hessenek meg s a repülés disoiplinája helyre- 
álljon, M
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HIRE K
Szombat, Szeptember 6.

Katolikus naptár: Zakariás. — Protes
táns naptár: Zakariás. — Görög naptár: au
gusztus 21. Eutik. — Izraelita naptár: 5684. 
Elül 7.

A nap kel 5 őrá 43 perckor, nyugszik 18 óra 
43 perckor.

Mold változás: első negyed 10 óra 45 perckor. 
Időjárás: Továbbra is csapadékos idő várható, 

hősülyedéssel.

A Brassói Lapok gyűjtése a zetelaki 
tüzbc rosultak javára

Az érzöszivü magyarok meleg sorait hozza 
felénk mindennap a posta. A jószivek üzenetüket 
küldik tönkrement véreiknek s szerető szavaik mel
lett elküldik fölösleges pénzüket, hogy a mindenü
ket elvesztett magyarok ne legyenek az éhhalálnak 
kitéve. Egy maros vásárhelyi levél ezt írja:., nem 
tudok többet adni, mert szegény diáklány vagyok, 
de ezt tiszta szivemből adom ... Varjassal László 
rokkant huszárkáplár igy ir: Ott voltam az orszá 
gokat pusztító világháborúban... hogy fajom fenn
maradásáért áldozatot hozzak s most kopogó man
kóval mérem az uccákat végig, Áldozatot hozok 
most is s áldozatomat leteszem a szeretet oltárára...

Ma már többezer lejcs adományokat jeleztek, 
azonban az átutalás késedelmessége miatt még 
nem kaphattuk kézhez őket. Újabban adakoztak: 
Pálffy András Csiksomlyó 100 lej, D. N. V. Csík- 
Somlyó 100 lej, Zink Gerő Brassó 100 lej, Beckcr 
Rudolf és Becker Józsefné Brassó 100 lej, özv. Te- 
leky Oáborné Brassó 50 lej. Varjassy László Magyar
ország 10 ezer korona (25 lej), Eddigi gyűjtésünk 
3430 lej. Összesen 3905 lej.

További adományokat szívesen fogad és hir- 
lapilag nyugtáz, a Brassói Lapok kiadóhivatala.

— Tatarescu kisebbségi miniszter 
Nagybányán. E napokban Szigetről a minisz
ter, közigazgatási értekezlet tartása céljából 
Nagybányára érkezik, hogy több fontos belügyi 
kérdésben meghallgassa a közigazgatási tiszt
viselők véleményeit és azok meghallgatása után 
készülő reform javaslatát ezek szerint terjeszt
hesse a minisztertanács elé. Az értekezleten 
bármelyik fötisztviselő észrevételeit, előadását 
és tapasztalatait a vármegyék speciális közigaz
gatási viszonyairól meghallgatja. Az értekezleten 
részt vesznek Szatmár vármegye prefektusa és 
és subprefektusa s a szomszédos Máramaros 
vármegyéből jelen lesz Miháli Gábor prefektus 
és Dán György subprefektus. Az értekezlet elé 
érdeklődéssel tekinthetünk, mert közigazgatási 
szervezetünk a régihez képest sok kívánnivalót 
hagy.

— A Temesvári Magyar Dalárda üze
nete. Dalárdánk augusztusi erdélyi kőrútján 
Marosvásárhely és Brassó városok magyar tár
sadalma, az erdélyi dalostestvérek az igaz 
szeretetnek, az őszinte készségnek és dalár
dánkhoz való ragaszkodásnak számtalan tanu- 
jelét adták, ami a magyar dal iránti szeretet 
és a magyar kultúra egyik legszebb megnyi
latkozása volt. — Fogadják ezért a Temesvári 
Magyar Dalárda minden egyes tagjának őszinte 
és hálás köszönetét és annak biztosítását, hogy 
mi is szivünk egész melegével lelkűnkbe zár
tuk a felejthetetlen napokat, melyeket körük
ben eltöltöttünk. Testvéri szeretettel: A Temes
vári Magyar Dalárda Elnöksége.

— Küzdelem legnagyobb ellenségünk el
len. Az utóbbi évtized vílágfelfordulása ter
mő talajára lelt az emberiség legveszedelme
sebb ellenségének, a nemi betegségek vesze
delmének. Városok és falvak népének sorai
ból egyre sűrűbben szedi áldozatát a pilla
natnyi gyönyörök végzetes nyavalyája, de kű 
lönösen a kulturközpontoktól félreeső, el
hanyagolt vidékek népe között dúl rettene
tesen, hol a tudatlanság, a felvilágásodottság 
hiánya és a fejlődéstől való irtózás babonás 
légköre fokozza a romboló kórságok pusztí
tó dühét. A kultúra minden fegyverével 
harcba kell vonulni az emberiség legnagyobb 
ellensége ellen, ha azt akarjuk, hogy megáll
jon végzetes útjában. Goldberger Ede dr. a 
kiváló kolozsvári specialista nemes elhatá
rozással és az ut helyes megválasztásával 
szállott szembe a veneriás bajok rémével. 
»Mit kell tudni mindenkinek a nemi beteg
ségekről« cim alatt egy kis könyvet adott ki 
melyben kérdések és feleletek alakjában , 
tárgyalja a nemi bajok és az azok elleni ve- I 
dekezés szomorúan aktuális kérdését. A I

nagyképü tudáskokodás helyett egyszerű és 
mindenki által könnyen megérthető formába 
öltöztetett tanítás nyilvánvalóan hatásos és 
hathatós eszköze lesz az emberiség romlását 
okozó veszedelem elleni küzdelemnek, me
lyet a hatóságok is a legteljesebb energiával 
kellene, hogy támogassanak.

— A nagyváradi tanárvizsgák. Nagy
váradon az állami nyelvi vizsgákon mintegy 600 
tanár és tanító vett részt. Tudósítónknak ki
jelentette Turbure György tankerületi felügyelő, 
hogy a vizsgázott állami tanárok 90 százaléka 
valószínűleg keresztülmegy a vizsgákon. — A 
felekezeti tanárok maguk kérték a bizottságtól, 
hogy a jövő évben állhassanak vizsgálatra s 
igy e tanárok a jövő évre — miután az idén 
nem tudtak' valamennyi tárgyból elkészülni — 
újból vizsgára jelentkeznek.

— Vakmerő besurranó tolvaj. A 31-ről 1-re vir
radó éjjelen Brassóban egy ismeretlen ember be
hatolt Varga Lajos Zajzoni-ui 28 sz. alatti lakásába 
s az ott lakó Bartók Béla ruháját ellopta. A ruha 
zsebéből kivett hatezer lejt, a ruhát pedig eldobta 
a kertben. A hatezer lejjel azonban nem elégedett 
meg s szerette volna Bartók disznóját is elhajtani, 
ez azonban nem sikerült neki, sőt kísérlete követ
keztében a disznó dereka eltörött úgy, hogy másnap 
le kellett ölni. A károsultat a betörés nagyon érzé
kenyen érintette, mert a napokban akarta megtar
tani esküvőjét s a rabló most mindenéből ki
fosztotta.

— Uj román lyceum Zilahon. Zilahról jelenti 
tudósítónk: Szeptemberben uj román lyceum nyílik 
■meg Zilahon. Az uj Jyceumnak négy osztálya 
lesz, amelyet minden következő esztendőben egy- 
egy osztállyal kiegészítenek. A lyceum mellett in- 
ternátust állítanak fel.

— Esküvő a fogházirodában. Nagy
váradról jelentik : Érdekes esküvő volt ma dél
ben 12 órakor a nagyváradi ügyészségi fog
ház irodájában. A postacsalásért elitéit Frei
berger Jenő engedélyt kapott Sovrea Valér ve
zető ügyésztől, hogy a fogházban megesküd
jön Pál Erzsébettel, aki már régebben meny
asszonya. Az esküvőt a fogház irodájában tar
tották meg és Pantea Zakariás anyakönyvve
zető össze eskette a párt. Az esküvőn csaknem 
az egész ügyészségi tisztviselői kar megjelent.

— Szatmár város díszletet vásárol. Szatmárról 
jelentik: Szabadkai, a szatmári szinikerület igaz
gatója, milliót érő könyvtárát és színházi dísz
leteit kénytelen volt áruba bocsátani, mert j övő évre 
nem nyert koncessziót. A városban mozgalmat in
dítottak azok megvásárlására. Remélhető, hogy a 
színházi felszereléseket a város megveszti, s a dísz
leteket a mindenkori színtársulatok kapják haszná
latba. Kovács Imre az uj színigazgató már meg
érkezett. Amint a jelekből látszik, a közönség az 
uj igazgatót hathatós támogatásban részesíti.

— Eltűnt gyermek. Nagyváradról jelenti tudó
sítónk: Egy előkelő uriasszony, Greschenheim Sán- 
dorné ma reggel jelentette a rendőrségen, hogy 10 
éves, jól fejlett, magas, barna, Lajos .nevű fia 
eltűnt lakásáról és tegnap reggel óta nem tudják 
hova lett. Már az összes ismerősöknél és bará
toknál keresték. Nincs kizárva, hogy a gyermek 
az iskola elől szökött meg. A rendőrség erősen 
nyomoz felkutatására.

(*) Orvosi hír. Dr. Nagy László orvos rende
lőjét Átvaház-uccából Hentes-ucca 6. szám alá helyezte 
át. Fogad : Bel, bejáró- sebészi és vér (nemi) betege
ket. d. e. 10—1 és d. u. 3—4-ig. 2097

— Katonai gyakorlatok Nagybányán. 
A Szatmári állomásozó 9-ík vadászzászlóalj 
körülbelül 4—500 főből álló legénységgel és 
20 tiszttel, szept. 1-én kezdődő és 30 napig 
tartó őszigyakorlatra Nagybányán és nem biz
tos állítás szerint a közeli Blidáron nyer elhe
lyezést. A legénységet a használatban nem álló 
és évek óta nem tatarozott régi állami gimná
ziumban helyezik el, a tiszteket pedig az amúgy 
is túlzsúfolt polgári házaknál. A gyakorlatok 
befejezése után ugyanoly számban egy más 
csapat fogja a távozót felváltani.

— öngyilkosság. Kovásznáról jelentik: Novák 
József gépész és cséplőgéptulajdonos a napokban 
felakasztotta magát s mire hozzátartozói észrevet
ték, már halott volt. -Tettének oka ismeretlen. 
Furcsa találkozása a véletlennek, hogy felesége 
pár évvel ezelőtt szintén ugyanazon a napon akasz 
tóttá fel magát. । > : . 1 í

oázissá legújabb erdőüzlete
Tiltakozásra készül Marosvásárhely 

polgársága
MAROSVÁSÁRHELY. (A Brassói Lapok 

ludósilójáfól.) Marosvásárhely polgárságának 
újabb alkalma van betekinyteni a közigaz
gatás zilált berkeibe, melyből kitűnik, hogy a 
város jelenlegi urai mennyire viselik szivü
kön a polgárság érdekeit. A legújabb Dan- 
dea-féle üzlet a következő:

Van a városnak egy százholdas erdeje, 
melyet annak idején egy tőkeerős cég egy
millió hétszázezer lejért akart megvásárolni. 
A város vezetői azonban úgy gondolták, hogy 
jobb üzletet kötnek, ha az erdőt kitermelte
tik. Evégből tárgyalásokba kezdtek az aradi 
Klein és Thois céggel és olyan megállapo
dást kötöttek, hogy a szakmunkásokat a cég 
adja, viszont a termelést a város finauszi 
rozza.

A kitermelt fa érlékéből a város kétmillió 
lejt a vételár fejében magának tartana meg 
és igy a fennmaradó összeg adná meg a tisz
ta hasznot, melyből a várost 65, a céget 
pedig 35 százalék illeti meg.

Az első pillanatban az í^zlet rentábilis
nak látszik, azonban, ha tekintetbe vesz- 
szük, hogy a cég úgyszólván minden kocká 
zat nélkül jut á reá eső haszonhoz, továbbá 
ha számításba vesszük azt is, hogy az uj 
erdőtörvény értelmében a kitermelt erdőt 
újból be kell fásitani, könnyen megállapít
juk, hogy a jobb üzletet nem a város, hanem 
Kiéinek kötötték.

A város polgárai sok más üggyel együtt 
Danedának ezt az újabb üzletét is megvitatni 
készülnek annak a nagyarányú mozgalomnak 
során, melyet románok és magyarok készíte
nek elő érdekeik védelmére.

A Rahr-videon felszabadították 
az autóforgalmai

DÜSSELDORF. (Saját tudósítónktól.) 
Degoutte tábornok, a francia megszálló csa
patok parancsnoka a német birodalommal 
való gazdasági egység gyors helyreállítása 
érdekében a megszállott Ruhr vidéken telje
sen felszabadította az automobil forgalmat, 
s megengedte a megszállott területek és Né
metország között az árukereskedelem ujra- 
felvéíclét.

— Uj vonatpár Brassó és Zeniest között. A 
brassó—zernesti vonatok menetrendjében változás 
állott be. Brassóból este 21 óra 02 perckor indul 
egy uj vonat és Zcrnesten van 22 óra 32 perc
kor, Zernestről indul 18 óra 30 perckor. Brassóba 
érkezik 30 órakor, A délutáni vonat pedig ezután 
Brassóból 16 ó. 10 p-kor indul és Zernestre érkezik 
17 óra 40 perckor. Az uj menetrend szeptember 
7-én lép életbe. . i . ■ t 
Tökéletes szabású ragíánok csak HEUMMK-nál

— Tűz az Afumati-erödben. Bukarestből tele
fonálja tudósítónk: Ma délben fél egy óra körül je
lentés érkezett Bukarestbe arról, hogy a városi erő
dítések egyikében az Afurnati-erődben tűz ütött 
ki. A hírek szerint a tüzet szakadatlan robbaná
sok kísérik, amelyeknek egyike-másika oly hatal
mas, hogy a főváros külső perifériáin egészen tisz. 
tán hallható. A késő délutáni órákig még nem ér
keztek be jelentések a tűzről, s arról hivatalosan a 
a hadügyminisztériumban sem tudnak. Mindössze 
a prefekturához érkezett az ottani csendórségnck 
egy rövid jelentése, amely azonban szintén nem' 
tartalmaz részleteket. ’ j íif [Ji>| 'M

(*) Olcsón és jól vásárolhat a Klein 
József és Fia végkiárusításában.

— Kerschner Emily dalestélye. A művésznő, ki
nek erős zenei érzéke már régebbről ismeretes, 
szeptember elsején lép fel először a brassói kö
zönség előtt mint énekesnő. A hangversenynek 
óriási érdeklődéssel néznek elébe. Jegyek a Kiing- 
sor hangversenyirodában.

(*) Használja ki a t. közönség Klein 
József és Fia kiárusítását.

— Apolló Mozgó- Az Apocalypsis négy lovasa 
második és befejező részt számos közönség nézte 
végig és mindenki azzal távozott a mozgóból hogy 
szebbet és érdekesebb filmet nem látott. Az ösz- 
szes borzalmait ami a világháború előidézte lát
hatók ezen a filmen. A kétfelvonásos vígjáték Char- 
ly Chaplinnel is óriási tetszést keltett.
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— Brassóvármegyei tűzoltósági szövetkezet. 
A szövetkezet folyó évi közgyűlése vasárnap, szeptem
ber hó 7-én d. e. 9 órakor Vidombákon lesz megtartva.

5577
(*) Az Egyesült Bank és Takarékpénztár r. t. 

oradea-marei pénzintézete a napokban nyitotta meg 
fiókját Szatmáron, Lucaciu-ucca 1. sz. a. házban. A fiók 
vezetőjéül Kórodi Mihály ismert szatmári bankigazgatót 
nyerték meg, akinek helyetteséül Fischer Ferenc főtiszt- 
viselő delegáltatott. Az Egyesült Bank és Takarékpénz
tár r. t., mint a Banca Comerciala Italiana ?i Romána 
(Bucure?ti) affiliált intézete, kiterjedt nexusai és levele
zői hálózatával óhajt a szatmári és a Szatmárra irányuló 
kereskedelemnek szolgálatára állni. 711

(*) Mme Belmonte London és Párisból vissza- 
jövet nyelvóráit f. évi szeptember hó 15-én újra meg
kezdi. Részletes felvilágosítás falragaszok utján. 5578

(*) Olcsóbban tud vásárolni, mint 
bárhol a Klein József és Fia végkiárusi- 
tásában.

— Modern Mozgó. »Árvák a viharban« 
második és befejező részének a bemutatója zsúfolt 
nézőtér előtt pergett le. A hatás és a siker felül
múlta az első bemutatót is. Szem nem maradt szá
razon és még a férfinem is nem egyszer emelte 
zsebkendőjét szeméhez, hogy letörölje a megha
tottság könnyeit. Még csak pénteken es szom
baton fut e nagyszabású film. Vasárnap délelőtt 
6 felvonás Fatty képet vetítenek. Este Macilste 
utazása; két részes film 12 felvonás egyszerre. Az 
esti előadásokon Tamara és Anny táncmiivésznők 
is fellépnek.

IRODALOM, MŰVÉSZÉT
— Lehár Ferenc uj operettet ir. Lehár Fe

renc, a kiváló operettkomponista, uj operettjét be
fejezte. A darab cime Paganini és tárgya a híres ze
nész életét öleli fel. Lehár legújabb operettjét, a 
bécsi Carl-Theater még a tél derekán bemutatja. 
A mü tulajdonosa a berlini Mosse-cég, amely a 
szerződés aláírásakor Lehárnak másfél milliárd osz
trák korona tantiéme-előleget fizetett.

megjöttek a temesvári huszárok!
A legjobb és legkedveltebb csárdás 

294 II. Moravetz kiadás, mindenütt kapható.

TANÜGY
E rovatunk díjtalanul rendelkezésére áll minden 

magyarnyelvű felekezeti iskolának.
— Beiratások' a temesvári Zsidó Lyceium f;u 

és leány középiskolájába és felsőkereskedelmi isko
lájába, melyek mind teljes nyilvánossági joggal bír
nak, szeptember 1—5-ig eszközöltetnek, naponként 
délelőtt 9—12 óráig, a líceum uj épületében. — Ké
sőbb jelentkezők csak az1 inspektorátus külön enge
délyével vehetők fel.

— A hosszufalusi (Brassó megye) evangélikus 
fiú- és leánypolgári iskola pályázatot hirdet egy 
mathematikai és természettudományi szakos tanári, 
illetőleg tanárnői állásra. Pályázati határidő szept. 
15. Javadalom: havi 2000 lej. A választásnál előny 
ben részesülnek azok, akik a román-francia nyelv 
tanítására is képesek. Dr. Papp Endre, iskolaszék! 
elnök.

COÜRTHS MAHLER
HI■lllll■IIIIIIIIIIIHIillll■llll^

LEGSZEBB MŰVEI:
Színlelt házasság 45.— L.
Fény és homály 45,— „ 
Szegény fecske 45,— „
Ne ítélj! 45*— „
Apja leánya 45.— „
Forgószél kisasszony 50.— „
A férfi sorsa a nő 50.— „
Kata házassága 60.— „
Virág a kövek közt 60.— „
Koldus grófkisasszony 60.— „
A visszajáró múlt 60.— „

Minden könyv Ízléses kiállításban, többszínű 
fedőlappal. Megrendelhető a Brassói Lapok 
könyvosztályától utánvéttel, vagy az összeg 

előzetes beküldésével.
iiiiiiimiiiiiyyiiiiiiiiiiiiiw

Könyvkereskedőiknek 
megfelelő rabattot adunk!

Becsurog az eső a nagybányai művésziedet» 
műtermeibe

Egy délután Nagybányán a művészek között

NAGYBÁNYA. (Saját tudósítónktól.) Bo- 
rongós nyárutói délután. A Kereszt-hegy fö
lött lila felhők lógnak, s amig a müvészte- 
lep felé igyekszem, eszembe jut, milyen 
igaza van Leonardo da Vincinek, aki elő
ször állapította meg, hogy, a borús félho
mályban élesebbé válik a tárgyak kontúrja. 
Már aggódni is kezdtem, hogy, ebben a külö
nösen festői világitásu időben otthon se ta
lálok senkit, — de jó szerencsém nem hagyott 
cserben, s a világhírű nagybányai művész- 
telep műtermeiben egy, feledhetetlenül szép 
délutánt tölthettem.

Amikor Courbet a 60-as évek derekán lég 
először hozta a színes és elevennek látszó 
természetet és megfestette a Demoiselle au 
bord de la Seine c. képét, aligha gondolt a 
belőle keletkezett iskolára, a naturalistákra, 
akik csakhamar meghozták »csalhatatlan« 
szabályaikat. A képzőművészet pedig nem 
túri meg sokáig a szabályok lenyűgöző bi
lincseit s bár az utóbbi két évtizedben szinte 
versengve követték egymást az uj uj művé
szeti alakulások, amelyek mind a maguk 
művészeti törvényeit és szabályait iparkod
tak iskoláik követőire és a közönségre dik
tálni s a naturalizmus csakhamar elaggott 
művészeti iránnyá holtpontosodott; mégis, a 
verista, kubista, futurista, expresszionista és 
egyéb uj stílusok között legtisztább épségben 
a természetnek alá nem rendelt naturaliz
mus és impresszionizmus őrizték meg a ma
guk hatalmát a képzőművészetben..

Ennek az iránynak világhírű képviselői a 
nagybányaiak, akik egész középeurópában 
a leghivatottabb mesterei lettek a Courbet óta 
sok-sok fejlődési fokon kiérett naturaliz
musnak. ...

A müvésztelep alapitói közül már csak 
Thorma János, az »Aradi vértanuk« halha
tatlan mestere és Réti István élnek Nagy
bányán. Réti a budapesti Képzőművészeti 
Főiskola tanára és csak a nyarat tölti Nagy 
bányán. Ezt már tudom, amikor beállítok 
a telepre, ahol a drótkerítés is régi jó ös- 
merős.

A régi nagy müteremházban együtt ta
lálom Thormát és Rétit, akik 1896. május 
1-én Hollósy Simonnal és Ferenczy Ká
rollyal megvetették alapját a müvésztelep- 
nek. Hollóssynak és Ferenczynek megadatott 
az, hogy a müvésztelep túlélte őket, de ők 
nem élték túl önmagukat, s alkotó erejük 
még teljében volt, amikor a Nagy Termé
szet öléi e kellelt visszatérniük örök pihenőre 
TÍZ éve Thorma egyedül vezeti a művész- 
telepet s annak művészi fejlődése neki tulaj
donítható, mert Réti csak nyaratszaka jöhet 
le Budapestről — pihenni.

A müvésztelep azonban az elmúlt tíz 
év alatt csak müvészetileg fejlődhetett, anya
gilag nem, mert az ímperium átvétele óta a 
kolónia sem állami, sem városi támogatás
ban nem részesül, sőt tetemes adót is kell 
fízetniök az épületek, a telkek és természe
tesen az eladott képek után is.

Ez mindeddig ismeretlen volt a nagybá 
nyaiak előtt, mert a magyar kormány nem
csak tetemes államsegélyben részesítette a 
telepet, de féláru vasutijegykedvezményben 
is részesítette a művészeket és az iskola nö
vendékeit. A mai viszonyok között még a 
román festőnövendékek is nehezen jutnak 
állami támogatáshoz s megtörtént, hogy hat
van román növendék államsegélyét elfelej
tette kiutalni a kultuszkormány s a növendé
kek csak tetemes adósságok hátrahagyásával 
utazhattak haza Bukarestbe, honnan azután 
kiegyenlítették tartozásaikat.

így nem lehet csodálkozni azon, hogy 
Thorma János műtermének úgy elkorhadt a 
padlója, hogy több helyen mély lyukak 
tátongnak rajta; hogy a nagy festőiskolái 
műterem melletti kis műtermek tetőzetén 
gyakran beesik az eső és hogy az egész te
lep parkirozatlan, elvadult, mert a kolóniá
nak nincs pénze a telep gondozására, a vá
ros pedig nem segiti, mert hir szerint a vá
ros maga is szegény.

Szivetfacsaró látvány a maga elhagyatott- 
ságában ez a nagy, múltú és nagyjövöjü mü
vésztelep és érthetetlen a kultuszkormány 
nemtörődömsége, amellyel kezelik. Igaz, 
hogy még Goga Octávián is csak ígéretek
kel támogatta a nagybányaiakat, de ha te
kintetbe vesszük, hogy egész Középeurópában 
nincs hasonló kedvező természeti körül
mények között létrejött müvésztelep, a ro
mán kormánytól is mindenki több szeretetet 
remélhetett volna a nagybányaiak számára.

A nagybanyaiak azonban — ha keserűen 
emlékeznek is meg a terhekről, melyek kö
zött a telep él, — lelkesedéssel és kifogyha
tatlan termékenységgel dolgoznak s produk
tumuk a 1 egmagasabb tiszta művészi munka.

Thorma János plein air kompozíciók mel 
lett arcképeket is fest és üvegszerüen átlát
szó tiszta színei, meglepetések. Réti nem fest, 
csak pihen és néha korrigál az iskolában, 
ahol hatvanöt nagyrészt nő növendék dolgo
zik. Az iskolán kívül sok budapesti mű
vész dolgozik Nagybányán az őslakók mel 
lett, akik közül — mint próféta a hívők kö
zül — emelkedik ki Ziffer Sándor ragyo
góan nemes, szélesvonalu és uj iskolát terem
tő pikturája. Az egyszerű természetszemlé
let, a tiszta művészi meglátás és megjelenítés 
apostola Ziffer, akinek már vannak követői, 
de utánzói nem, mert utánozni nem lehet 
»Támadhatnak ugyan hamis próféták és je
leket és csodákat tehetnek, hogy tévedésbe 
ejtsék még a választottakat is« — de a hamis 
prófétáknak mindig hangos a szavuk s az aj
kaikon van a szeretet, soha sem a szivük
ben. Ziffer pedig a szivével fest, azért olyan 
izgatóan meleg, mély, valamennyi képe.

Börtsök Samu, Rátz Péter, Mikola And
rás, Ferenczy, Valér, Krizsán János, Göllner 
Elemér, Eg<;ly Sári, Boldizsár István a régi 
nagybányai naturalizmust képviselik és sok 
figyelemre méltót alkotnak.

Uj irányok követői Kádár Géza, aki régi 
elaprózott képei után nagyvonalúbb és 
őszintébb, Jándi Dávid, aki fiatal kora da
cára kész kompozitőr; Delli Antal, tiszta, 
ragyogó színeivel, aquarelljei frisseségével 
egyéni stílusával tűnik fel; Bacher Rózsi ké
peiben semmi feminin lágyság, női szenti- 
mentálizmus sincs és szinte robusztus erővel, 
megdöbbentő vonalritmikával bámulatba ejt; 
Pászk Jenő szobrai vetekednek festményei
vel; Mund Hugó és felesége, Dömötör Gizi 
kompozitőrök s kubista képeik nagyon ér
dekesek; Perlrott Csaba .Vilmos neve ma 
már Páristól Moszkváig ismert s pasztellkér 
pei nemes egyszerűségükkel lebilincselők. Pat 
kó Károly és Kmety János grafikában pro
dukálnak kiválót. E művészek közül többen 
Budapestről jöttek Nagybányára és azt el 
kell ismernünk, hogy a hatóságok itt tartóz
kodásuk elé semmi akadályt sem gördítenek.

(H. ö.)

SPORT
A brassói kerület labdarugó szakosztályá

nak hivatalos közleményei
A labdarugó bajnokságok megkezdése előtt a 

következő határozatokat hozta a labdarugószakosz
tály: ;

1. A bajnoksági mérkőzések 1924. szeptember 
14-én kezdődnek. 2. Nevezési zárlat szeptember 
10-ike este 8 óra, ugyanekkor ejtetnek meg a sor
solások. 3. Nevezési diji 100 lej. 4, Csak azok a 
nevezések vétetnek figyelembe, melyek mellett a 
kerületi pénztárnok nyugtája mellékeltetik a sza
bályzat harmadik szakasza szerint fizetendő 5 szá
zalék lefizetéséről, a mérkőzések tiszta bevétele 
után. Csak azok az egyesületek vehetnek részt a 
bajnoki mérkőzésekben, melyek esetleges egymás
sal szembeni követeléseiket kiegyenlítették. Jo
gos igények bejelentendők a labdarugó szakosz
tálynál szeptember 10-ig, azután érkező bejelenté
sek nem vétetnek figyelembe. 6. A bajnokságok 
két osztályban fognak lezajlani. ( ;

I. Brasovia, Coltea, Olympia, Hargita, BMTE 
Ivria, CFR Brassó.

II. Concordia, CFR Segesvár, Csak, KSE, Kac 
Lomás S. C., MTE Sepsiszentgyörgy,, Plesul, ST.Vi 
Vulturul. Navrea titkár,
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(x) A Erasovia sportklub felhívja összes tag
jainak figyelmét a szeptember 15-ével megkezdődő 
vivóversenyte. Jelentkezések a klub vivómesterénél, 
Palliardi Ervinnél, Árvaház-ucca 24 számi alatt. 
Ugyanott nyerhető minden erre vonatkozó felvi
lágosítás ö. Vivóórák hetenként kétszer kedden 
és csütörtökön este 7—9 óráig.

(x) Németország—Svájc. A két ország éven
kénti nagy atlétikai versenye vasárnap fog a Düs- : 
seldorfi pályán lezajlani. Ezeket a versenyeket 1921- j 
ben vezették be és a három első találkozásból a 1 
németek kerültek ki győztesnek. 1921-ben Bázelben ’ 
50:76, 1922-ben Frankfurtban 49:89 és 1923-ban ujó- ? 
lag Bázelben 67.5:70.5 pontarányban végződtek a : 
versenyek a németek j avára. A találkozás legérde- 5 
kesébb küzdelmei Imbach és Honben között 100 • 
méteren és Scherrer-Peltzer között 800 méteren vár- j 
hatók. (

(x) Norvégia atlétikai bajnokságai. 100 m. Gul- ( 
dager 11.5 mp. 200 m Hoff 22.5 mp, 400 m Hoff ’ 
51.0 mp. 800 m Brunusgaard 1 p 58 mp. 1500 m ; 
Brunusgaard 4 p 07.5 mp. 5000 m Cundhus 15 p ; 
4.88 mp. 110 m gát. Larsen 16,3, 400 m gát Walstad * 
56.9 mp. 4-szer 100 m staféta Omulf 44.7, 4-szer ' 
400 m staféta Grane 3 p 34.5 mp. Távugrás Hansen • 
728.5 cm. Hármasugrás Manskov 1463 cm. Magas
ugrás Hansen 185.5 cm. Rúdugrás 363 cm. Ge
rely (két kézzel) Hoffa 94.91 m. Discosz (két kéz
zel) Traudem 79.30 m. Sulydobás (két kézzel) 
Johansen 23 m 97.5 cm. Kalapicsvetds Johnson 
40.74 m.

(x) Ladbarugó, aki levelezőlapon ajánlkozik* 
Bécsi szerkesztőségünk jelenti: Az osztrák labda
rugó szövetség a napokban levelezőlapot kapott । 
egy állítólag elsőrangú magyar játékostól, aki ajánl
kozik, hogy megfelelő fizetésért és állásért nyomban 
megkezdi »tevékenységét« bármelyik bécsi egylet
nél, akár professzionista, akár »amatőr« minőség
ben. Az osztrák labdarugó szövetségben a külö
nös formájú ajánlkozás nagy feltűnést keltett.

(x) Magyar-német válogatott mérkőzés* Ma- j 
gyarország-Németország válogatott futballmérkőzés ] 
lesz szeptember 21-én. A két oifszág reprezen- " 
tánsainak küzdelmét igen nagy érdeklődés előzi meg | 
annál is inkább, mert ugyanekkor tartják még a ? 
német-magyar boxversenyt is, ugyanis a boxolók ' 
szeretnék a két attrakciót összekapcsolni. A két ; 
meccs valószínűleg egy napon lesz az üllöi-uü pá- , 
^“' .

(x) Csónakkal Innsbruckból Szorzh-nába. Félix । 
Kohn, a Stettinben megjelenő »Ostsec Zeitung« sport 
rovat vezetője elhatározta, hogy Innsbruckból 
csónakkal fog a Dunán Szmirnába menni. A me
rész sportember csónakja gummivászonból készült 
nagyon kicsi és nagyon könnyű. Eddig 50 nap alatt 
1400 kilométert tett meg. Jelenleg Calarasiban van, 
ahonnan Sulinán keresztül Constanca és Várna érin
tésével Konstantinápolyba megy* Szmirnából gőz
hajóval tér vissza Németországba.
^AÍ>^^W<^A^>*<%^*<«WV%»W»WS^WV^»*^WWWM^'V

TÓGAZDASÁG .
Elviteli kilátásaink igen gyengék
(Saját tudósítónktól). A gabonakiviteli ti

lalom eltörlésével élénken nekilendüli gabona 
kivitelben az utóbbi időben erős stagnálás ál
lott be. úgy, hogy a gabouakivileli piac va
lóságos helyzete elég szomorú. Ennek oka 
az, .j'.gy a dunai kikötőkbe felelte kevés ga
bona érkezik, ahol emiatt az árak lassanként 
elérik a világparitásos árakat.

Miután pétiig a busa és zabtermés gyenge 
volt, alig lehet szó kivitelről Különösen a mai 
tiltó célzatú kiviteli vámok mellett, amelyek 
a romániai búzát úgy megdrágítják, hogy az 
importáló államok akárhonnan előnyöseb
ben tudják szükségletüket fedezni.

Az árpa és zabtermés együttesén még 
300 ezer tonnát, azaz 30 ezer vagon kiviteli 
felesleget sem ad, a bab fölöslege alig 5 ezer 
vagon, a többi termény pedig szóba sem jö
het.

Az uj termésből csak a tengeri igér je
lentékenyebb mennyiségű kivilelt, mintegy 
másfélmillió tonnát, amely részben már az 
idén kiszállítható.

A kikötőkben általában nagy az üzlette- 
Jenség, részben a pénzhiány, részben a lej 
árfolyamúnak emelkedése miatt, ami a ga
bonakereskedelemben a kockázatot igen meg
növelte.

(—) Kitűnő a szatmármegyei dohánytermés. 
Nagykárolyi ’ tudósítónk jelenti: Szalmármcgyo 
ben olyan az idei dohánytermés, amilyen már ember
emlékezet óta nem volt. A megye egyes helyein a 
dohánypalánták két méter magasra is megnőttek és 
olyan buják, hogy nem lesznek készen a leszedésé
vel. Az idén termelt dohány minősége is rend- 
kival jói A legdusabbj a dohánytermés Érendréden.

KÖZGAZDASÁG
A svájci frank békeértékéhez közeledik

(Saját munkatársunktól.) A svájci frank az 
utóbbi időben mind jobban közeledik a békeparitás 
felé. Márciusban a dollár középárfolyama 5.31 és 
egynegyedre esett, mig a békeparitás szerint egy dől 
lár 5.1826 svájci frankkal volt egyenlő. Eszerint 
már alig tizenhárom . svájci centimessel drágább/ 
a dollár Svájcban, mint békében volt. Emellett azok 
az óriási tőkék, amik Amerikában felhalmozódtak, 
egyre jobban kívánkoznak Európában elhelyezked
ni, ami a dollár árfolyamának további csökkenését 
jelenti. Amerika belátta, hogy a dollár túlságos 
magas árfolyama veszélyezteti az! amerikai tőke jö
vedelmező elhelyezkedését s ezért igyekszik az uj 
viszonyokhoz alkalmazkodni.

A dollárral szemben mind jobban erősbödött 
■az európai pénzpiacokon az angol font. Ezzlel 
kapcsolatban az osztrák ^ magyar kölcsön ár
folyama is javult az utóbbi időben. Az angol valuta 
diszázsiója a dollár aranyistandardjához képest 12 
százalékról 6.6 százalékra esett, Úgy, hogy már 
igen közel van a normális 4.86 és fél standardhoz. 
Az angol font javulását nagymértékben elősegí
tette az a körülmény, hogy időközben Newyorkban 
a kamatlábat leszállították 3 százalékra és igy ren
geteg sóik dollár özönlött ki Európába és igy Lon
donba is, ahol lényegesen magasabb kamat, mellett 
lehetett kihelyezni a dollárt. Az amerikaiak azon
ban számítva a font áremelkedésére a dollárt font
ra cserélték fel, hogy necsak kamatban, hanem tő
kében is keressenek. Angol szakemberek a font 
javulását elsősorban technikai körülményeknek tu
lajdonítják s ép ezért nem hiszik, hogy a további 
javulás lehetséges volna. Ezt azért sem remélik, 
mert a valuta javulásával egyidejűleg az árnivó 
nem rentdült meg és nem csökkentek az árak. Első
sorban a Newyork és London között fennálló ka
matkülönbözet idézte elő a font javulását és attól 
is tartanak, hogyha az amerikaiak a fontot vissza- 
cserélik dollárra, úgy átmeneti árfolyamcsökkenés
sel kell számolni.

Feleselték a külföldi levéltarifát 
Tizenhét és fél lejbe hétül egy 
ajánlott levél Magyarországba 
A közlekedésügyi minisztériumból tegnap táv

irati rendelkezés érkezett a brassói postahivatal 
főnökségéhez, amely tudatja a szeptember elsejével 
életbelépő uj külföldi levéltarifát. A minisztérium ren 
deikezése szerint a külföldi küldeményeknél a ta-(1 
rifát arany frankban kell számítani. A külföldre 
küldött leveleknél az arany frankot húsz lejes, a 
csomagküldeményeknél és táviratoknál pedig 50 le
jes árfolyamon kell számítani. Eszerint Ausztriá
ba, Magyarországba, Lengyel és Csehországba a 
levél dija 7 lej 50 báni, a levelezőlap dija pedig 
4 lej 50 báni. A többi országokba levél 10, a levelező 
lap pedig 6 lej.

Az ajánlási díj, az eddigi hat lejről 10 lejre emel
kedett. Egy Magyarországba címzett ajánlott levél 
portója tehát 17 lej 50 báni. Az uj portószámitás 
már életbe is lépett.

Jellemző a romániai postaviszonyokra, hogy 
az a rendelet, amely szeptember 1-én lép életbe, 
Brassóba szeptember 3-án érkezett meg.

A MAI PÉNZPIAC
CsütorlöV, szeptember 4.

A világpiacon a svájci frank igen 
szilárd s ehhez képest a nyugati valuták ér
léke esett. A lej szilárduló irányát tartja 
s Zürichben 5 caniinnnal javult az értéke. 
Ennek oka lényre, vezethető vissza. Az aug. 
1-én élelbeléptetett emelt vámtarifák mi
att ír nagykereskedők tartózkodnak a behoza 
táltól, úgy, hogy importárukban a belföl
di szükségletet az eddigi felraktározott kész
letekből fedezik. A készletek egyelőre elégsé
gesek, mert hisz a súlyos penzkrizis mialt a 
vásárlási kedv amugyis a legminimálisabb. 
A behozatalnak csaknem teljes megszűné
se indokolható) a nagy pénzhiánnyal is, mert 
a legiöb kereskedő örvend, ha napi ügylete
it képes lebonyolítani, újabb üzletkötésre 
nem gondolhat. A külkereskedelem behoza
tali iránya teljesen ’ellanyhulván, sem lejjel, 
sem külföldi valutával nem fizetnek, az or- 
szógból leírd fejelte kevés pénzérték megy 
ki — Másfelől most kerülnek likvidálásra a 
külföldre lekötöd és kiszállítóit búza és 

! liszirmuinyiség k. Igaz, hogy legújabban igen 
í megcsökkcül a kivilel, azonban a régi ügyle

tek lebonyclithatása miatt a lej külföldön ke
resett érlékké lett. Hozzájárulhat e gazdasági 
okokon kívül a lej feljavulásához a kölcsön 
tárgyalások sikerének előkészítése is. Brati- 
anu Vintíla nagy erőfeszítéseket tesz a 800

millió frankos kölcsön megszerzésére, s ré-i 
gi taktikája szerint ilyenkor javítja a lej ár
folyamát ; ebből a célból a kölcsönszclvé* 
nyékét még a lejárati terminusnál is előbb 
fizeti. H

A belföldi piacon tegnap délután 37.50 
lejes svájci franknak megfelelő alapon indul 
a piac. A pénzhiány azonban teljem lanyhu
lást teremt a pénzpiacon. Nagy cégek kény
telenek valutakészleteiket piacra dobni,, csak
hogy pillanatnyi lélekzethez juthassanak. A 
lanyhulást fokozza a lej külföldi értékemel
kedése, úgy, hogy a párisi 9.45-ös (100 lej 
annyimind 9.45 francia frank) jegyzés hírére 
tegnap este az árfolyamok 37 tejes svájci 
lYanknivóra hanyatlottak. Ma reggel ugyan
ilyen alapon indul az üzlet. Pénzű gyű téren 
a feszültség még fokozottabb, újabb készle
tek kerülnek piacra, felvevők teljesen hi
ányzanak s délig az árfolyamok tovább ha- 
nyatlanak. Délben egy svájci frank 35.80 lej, 
egy font sterling 856, egy olasz líra 8.46, egy 
dollár 189, egy csehkorona 5.75, egy francia 
frank 10.40, egy lejért 370 osztrák, illetőleg 
390 magyar korona. 3

Zürich. Devizák (zárjelben a tegnapi zárlattól 
való eltérések.) Nyitás: egy dollár 5.31 és egyne
gyed (—egynegyed), egy angol font 23.75 (—7 
és fél), száz francia frank 28.35 (—37 ás fél), 
száz olasz líra 23.42 és fél (—7 és fél), száz cseh 
korona 15.90 (—2 és fél), száz dinár 6.92 (f4 és 
fél), száz lej 2.70 (f5), tízezer magyar korona 
0.69 és fél, tízezer osztrák korona 0.7475 (flO), száz 
járadékmárka 126 és fél.

(—) A román állami repülögép-gyár. Jelentettük, 
hogy repülőgépgyárat tervezett az állam azzal a 
céllal, hogy a hadsereget a szükséges repülőgé
pekkel elláthassa. E terv a megvalósulás stádiu- 
fnába jutott a következő módozatok alapján: Az 
uj vállalat részvénytársaság lesz, a részvényeket 
román tőkének idegen tőkével való együttműkö
dése alapján jegyzik. A román tőkét első sorban az 
Astra részvétele fogja biztosítani. Az uj vállalat a 
gyártott katonai repülőgépeket kizárólag az állam
nak szállítja. Az ailam résztvesz a vállalat en. 
lenőrzésébcti s a szállítási kedvezmények ‘mellett 
az állami nyersanyagokat is kedvezménycsen adja 
s garanciát vállal bizonyos piíúimális rendelés nyúj
tására, amellyel a Befektetett töke rentabilitását kí
vánja biztosítani, A szállítmányok ára a katonai 
repülőgépek világparitásos árának felel meg, illetve 
azt legfeljebb tíz százalékkal haladhatja meg. Ez 
alapon remélik, hogy a súlyos pénzkrizis ellenére 
is létrejön a vállalat.

(—) A Duna-Rapta csatorna ügye. Bochme Wal- 
ter az ismert bécsi mérnök már több év óta oly 
pénzügyi csoportot keres, mely kész a Rajnát és 
Dunát összekötő csatornatervezetét finanszírozni. 
Most sikerült Manny Strauss amerikai bankárnak 
támogatását biztosítani, ki e célra Berlinbe érke
zett; itt az első tárgyalások már meg is történtek« 
Az osztrák sajtó élénken foglalkozik ezzel a terve
zettel, mely arra van hivatva, hogy Bécset első
rendű szabad kikötővé alakítsa át. Becsben ala
posan tárgyalták e kérdést, azok a pénzügyi kö
rök is, melyek az amerikai töke mellett érdekeive 
vannak, így különösen Hartmann, aki atrauss ban
kárral tanulmányútra indult Budapesten át a Bal
kánra. Az osztrák kormány ezt a kezdeményezést 
a legélénkebben támogatja.

(—) Megalakul a francia-román kcreskedelud 
kamara* Jelentettük, hogy a román-francia keres
kedelmi kapcsolatok élénkebbé tételére már régen 
.felmerült a íraticia-román kereskedelmi kamara lő- 
tesitésének terve s ez a megvalósulás stádiumába 
jutott. A kereskedelmi és iparügyi miniszter most 
a külügyminiszternek javaslatot lett a létesítendő 
kamara tiszteletbeli és működő tagjai részére. Tisz
teletbeli tagnak ajánlotta természetesen saját ma
gát, továbbá Bratíanu Vintíla pénzügyminisztert, 
Rendes tagokul az erdélyiek közül Szana Zsigmon. 
dot, a Bánáti Gyáriparosok Szövetségének elnö
két és Czell Vilmos nagyiparost javasolja. De 
milyen kamara lesz az, amelybe a tagok kineve
zés utján kerülnek?

(—) Az aranyfrank árfolyama. A CFR vezér
igazgatósága közli, hogy az arany centimban meg
állapított oly dijaknak az átszámítási árfolyama, 
amelyeket a Lengyelországba szállított áruk után, 
vagy a német-román, osztrák-román és csehszlo
vák-román viszonylatban fizetni kell, szeptember 
elsejei hatállyal 47 lejben állapíttatott meg, tehit min
den száz centimért negyvenhét lejt kell fizetni.

(—) A fogara&i őszi nagy állatvásár ez évben 
szeptember 7-én tartják meg, mig a kirakóvásár 
szeptember 9-én lesz.
<W* ,^V%^V<-•^^'^«^•,•*»*•‘»^*■'•*•■^■'^<*>»’^^•'**’••■^**^^ 

Feelö-szerkesztö: Kocsis Béla.
i Kiadó: »Brassói Lappke nyomdája.
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TECHNICA-COMERZ
R. SLAMiA, MÉRNÖK

BRASSÓ, SZENT JÁNOS-UCCA 30.
2097 TELEFON 472.

GÉPSZERELŐ ÉS JAVITÓ*MÜKELY

AUTÓK - MOTOROK - GÉPEK 
VAS SZERKEZE TEK 

FINOM MŰSZEREK 
AUTOGÉN 

HEGESZTÉS
ÍRÓ- ÉS VARRÓGÉPEK - KERÉKPÁROK

B

Legújabb őszi és téli

DIVATLAPOK
La Mode de Paris — — — 
Manteaux et Costumes de Prome

nade — — — — —
Manteaux et Costumes de Prome

nade — — — — —
Smart — — — — — —
Nouveaux Costumeset Manteaux 
Astra — — — — — —
Juno — — — — — — —
Star — — — — — — —
Confection Moderne — — —
Perfekt Album — — — —
Päris Album — — — — —

„ Confection — — — —
Perfekt Mode — — — —
Paris — — — — — —

120 Lei

120

90 
120 
100 
100 
140 
140 
120 
100 
120 
120
40 
30

17025—924 tan. szám.

Hirdetmény.
A városi tanács határozata folytán a Ká

roly herceg (volt Kolostor) ucca 38. sz. alatti 
városi házban levő üzlethelyiség egy évre bér- 
beadatik nyilvános szóbeli árlejtés utján.

Ezen árlejtés megtartatik f. é. szeptember 
hó 9-én d. e. 10 órakor a városi gazdasági hi
vatalban (Ötvös-ucca 5 sz. II. em. 3 ajtó). A 
kikiálttási ár 15.000 Lei. A házbér egész évre 
az árlejtés megtartása után mindjárt a városi 
pénztárba befizetendő.

A közelebbi árverezési és bérszerződési 
feltételek az árverés napjáig naponta a hivata
los órák alatt a városi gazdasági hivatalban be- 
tekinthetők.

Brassó, 1924. augusztus 27-én.
5556 A városi tanács

ALIG HASZNÁLT 2053

FORDIONTRACTOR
KÉT BARÁZDÁS „OLIVÉR“ EKÉVEL ELADÓ, 

KITŰNŐ ÜZEMKÉPES ÁLLAPOTBAN.

Csiha & Rákosi, Tárgul-Sácuesc

APRÓ HIRDETÉSEK
Egy szó ára: 3 lei. ■ Vastagabb betűvel 6 lei. - Állást keresők

nek 25°/o engedmény. - Legkisebb apróhirdetés ára 30 lel.

S zemélyszállító 
autó-vállalat.— 
Jancsó. Telelőn 
5—30 Brassó, Fe- 
kete-ucca 44. 9648

Fehérneműt 
most kell vásárolnia, 
Wlaat & Wlaat cégnél, 
ahol a regi mintákat ol
csón kiárusítják. 5172

Eladó egy Ford- 
a u t ó uj gummikkai 
üzemképes állapotban. 
Balázs Baraolt,5523

Eladó egy jó karban 
levő szecska vágó járgá
nyai együtt. Sántha La
josnál Mikóujtalu. 5524

Kiilönbejáratu bútoro
zott szoba kiadó. Cim a 
kiadóban.

Sepsiszentgyörgyön Str.
Stefan Cél Maré 21 szám 
alatt bolt berendezés
eladó. 5542

Üzlet áthelyezés miatt 
az összes filc és bársony 
kalapjaimat olcsón kiáru
sítom. Árak 175 leinél 
kezdődnek. Olcsó átala
kítás.Köllő Margit, Brassó 
Cérna-u. 2. Bank épület.

5571
Intelligens fiatal ember 

bútorozott szobát keres, 
belvárosban, esetleg teljes 
ellátással. Cim 5569 sz. 
alatt a kiadóhivatalban.

A kezdő őszí és téli szezonra
5581

incienfajtanői,
férfi és gyermek ruhaneműt.
legjobb eladási lehetőség! Legjobb vásárlási lehetőség !

ÁRUCSARNOK, Rózsatér 19.

18571/1924. t. szám.
Hirdetmény.

Az iparigazolványok és iparengedélyek 
ellenőrzésének megkönnyítése céljából ily ok
mányok tulajdonosai felhivatnak, hogy azokat 
az állami nyelvben a városi iparhatóság által 
állíttassák ki, amely ezen okmányokat annak 
idején adta ki.

Brassó, 1924. évi augusztus hó 30-án. 
5580 A városi tanács.

Főgépész és egy soffőr, 
kik jelenleg Fordson-trak
tort szerelnek, állást ke
resek. Bucuresti, Bulevar- 
dul Básáráb No. 101. 
Molnár György fögépész.

5576
Eladó egy jókarban 

levő favágó-motor. Fiat 
gyártmány, 6 H.P. Tuda
kozódni Baloghnál, Kapu-

Két jó csládból való 
urileány, kik a IV. és V. 
oszt, líceumban (leány, 
gimn.) első tanulók, aro
mán, magyar, német nyel
vet tökéletesen bírják, la
kást, teljes ellátást ke
resnek, minek ellenében 
úri gyerekek tanítását vál
lalják. Cim 5568 szám 
alatt a kiadóban.

Szépség ápolásáról 
prospektust bárkinek in
gyen, bérmentve küld 
„Diana“ gyógyszertár, 
Oradea Maré (Nagyvá-
rád 3.) 5567

Keresek azonnali be
költözésre 2-3 szobás 
lakást. Cím 5566 szám 
alatt a kiadóban.

ucca 22. 5582

Megrendelhetők
Brassói Lapok könyvosztályánál
Brassó, Kapu-ucca 64—66 szám.

átveszünk u 
eladásra: M

Hirdetmény
A Scoalá Militará de Artilerie (katonai 

tüzérségi iskola) felhívja mindazon ifjak figyel
mét, akik a rom. kir. tüzérséghez besoroztattak 
és akik bevonulása és iskolában való felvétele 
ez idén fog megtörténni, hogy a privát egyen
ruha viselése tilos és a beruháztatás az ezred 
részéről történik.

Mindazoknak, akik magánköltségen ruhát 
készíttetni óhajtanak, módjukban áll, hogy ezt 
az iskola utján sokkal olcsóbban állíthatják 
elő, a katonai ruházati szabályzat értelmében.

Comand. Scoalei M. de Artilerie

KEIEHEHHÍ IMIilElZÍI fiEM 
két nagyszerű regénnyel ajándékozta 
meg irodalmunkat, amely két regény 
mintegy kiegészítője egymásnak és együtt 
teszik felejthetetlenné szerzőjük nevét a 
magyar irodalomban. Az első regény az 
„Asszony átka — az asszony“ s ennek 
mintegy folytatása — bár mindkettő 
kifogástalan kerek egészet képez — a

Simonyi obesterné.
Nagyszerű meglátással rajzolja meg a 
szerző a székely, szelidlelkü feleség, de 
gőgös főúri asszony és a német pol
gári származású, de tüzes és izig-vérig 
asszony, Rosmann Mária versengését a 
kalandvágyó, daliás Simonyi óbesterért. 
Senki még asszonyt nagyszerűbben meg 
nem látott, plasztikusabban meg nem 
rajzolt, melegebben meg nem értett 
mint Kelemenné Zathureczky Berta

Simonyi óbesternél
Mindkét könyv kapható minden könyv
kereskedésben és megrendelhető a kiadónál 
Krá^ssói EopoR 
könyvosztálya Brassó, Kapu-u. 64—66. 
Az „Asszony átka — az asszony“ ára 80 Lel

Kovács, aki önállóan 
dolgozik, azonnal alkal
mazást nyer. Morvay, Uj- 
székely. 55 5

Zongora tanárnő órá
kat ad. Cenkalja A 3 sz.

5574
Módiidén lányok fel

vétetnek, elsőrangú mun
kaerők. Jelentkezni Fejér 
Íakabné kalap üzletében. 
Jrassó, Kapu-u. 23. 5573
Eladó 2 drb. Kronvall 

gőzkazán 240 2 tüzfelület- 
tel Szőcs Bálint szesz
gyárosnál, Tárgul-Sácu-
esc. 5572

5579
Colonel 

olvashatatlan aláírás.

A „Simonyi obesterné“ 70

s
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Világhírű detektiv-regények!
MAURICE LEBLANC nevét közkedveltté tette az a rendkívüli tehetsége, 
amely csak a kivételeseknek adatott meg; ö volt az, aki irodalmi nívót 
teremtett a detektivregény irodalomban. Állandó főhőse: ARSÍNE LUPIN 
valóságos fogalom azok szemében, akik szeretik a lebilincselöen 
-:- érdekfeszitő, izgalmas, de mégis nívós detektivregényeket. -:-

Arséne Lupin rendkívüli kalandjai
-:- című sorozatban újabban megjelent müvek:
Az url betörd — — — — — — — — — Lei
Nyolcat üt az óra — — — — — — — — „
A négy vörös gyémánt — — — — — — — „
A keleti titok- — - — — — _- — — ,

50*—
60-- 
60*-
50'-

Kapható minden könyvesboltban és ujságárusitónál. Postán megrendelhető a Brassót Lapok könyv- 
osztályától Brassó. Kapu-ucca 64—66. szám. :Q

6

Iskolás fiuk vagy lá
nyok előkelő szász csa
ládnál bőséges, jó ellá
tásban és lelkiismeretes 
felügyeletben részesülhet
nek. Cim 5565 szám alatt 
a kiadóban.

Kiadó lakások, üzlet
helyiségek, bútorozott szo
bák. Mercur hirdető, Vi-
rágsor 12. 5564

Egy nagyobb vidéki vá
rosban egyedül álló első 
forgalmú helyen levő gép
lakatos, mechanikus mű
hely berendezéssel együtt 
más vállalat miatt sürgő
sen eladó. Cim 5563 szám 
alatt a kiadóhivatalban.

Kerestetik jó szakácsnő. 
Dr. Dobrescu Aurél. Bú
zasör 5. Brassó. 5570

TŰZIFA hasábos és felvágott 
KOKS DARABOS
SZÉNA KAPHATÓ

Tontsch-féle raktár
Weiss Mihály-ucca 29 

2054 Telefon 286-os

JÁVOR BÉLA ;

HÁROM LEÁNY
Kis regény.

A ^NÉPSZERŰ REGÉNYEK" 
legújabb száma.

Három fiatal és tapasztalatlan leánynak a 
története, akik naiv ábrándjaikkal a színi- ; 
pályán akarják életük nagy célját: a boldog
ságot elérni. A mindvégig érdekes és le
bilincselő regényben mindenki a legélveze

tesebb szórakoztató olvasmányt találja.
ARA LEJ.

Kapható minden könyvesboltban, valamint a Brassói 
Lapok minden bizományosánál. Megrendelhető az 

összeg előzetes beküldése mellett a
Brassói Lapok könyvosztályától.

Butorozott szobai
különbejárattal, cserépkályhával 
kerestetik. Ajánlatok a kiadóban 
HORVÁTH HENRIK nevére.

Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdavállalatának körforgógépén, Brassóban«


